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de GridLine Gehduse mit Stroommodulen, Schlauch-

oder Kabelaufroller, Rechner-Gehause
1. Allgemeine Hinweise

® Bedienungsanleitung lesen, beachten, fir spateres Nachschlagen auf-
VQ“ bewahren und jederzeit verfiigbar halten.
2. Sicherheit

2.1 GRUNDLEGENDE SICHERHEITSHINWEISE

Stromfiihrende Komponenten

Verletzungsgefahr durch Montage von stromfiihrenden Komponenten.

» Vor Beginn aller Montage- und Wartungsarbeiten, Gerdt vom Stromnetz tren-
nen.

» Elektroinstallation, Wartung und Reparatur nur durch geeignetes Fachpersonal.

» Vor Montage, Notwendigkeit einer Schutzerdung priifen.

» Nurim Innenbereich verwenden.

» Bei beschadigten Stromkabeln oder Steckdosen, Gerdt nicht mehr verwenden.
» Keine Flussigkeiten in Nahe von stromfiihrenden Komponenten lagern.

» Nicht in Reihe schalten.

» Nicht mit feuchten oder nassen Handen ein- oder ausstecken.

» Mit Steckertyp F und Steckdosen Typ F zur Verwendung im 230 Volt-Stromnetz.

2.1.1 Schlauchaufroller

Uberschreiten des Arbeitsdrucks

Verletzungsgefahr bei Uberschreiten des Arbeitsdrucks.

» Arbeitsdruck von 10 bar nicht Giberschreiten.

» Herstellerinformationen des Druckluftwerkzeuges beachten.

» Nur an Leitungen, Kompressoren anschlieBen, die ein Uberschreiten des Ar-
beitsdrucks verhindern.

2.2 BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

GroRe 500 und 800 bis 900 zur Montage an GridLine vario Werkbank.

Grof3e 600 und 700 zur Montage an GridLine Ready-to-go Werkbank.

Steckdosen 250 V, Typ F zum Anschluss von elektronischen Verbrauchern.

Nur an entsprechenden Bohrungen montieren.

Bis einschlieBlich Grée 500 in Kombination mit FuB3teil montieren.

Ab GroBe 800 ersetzt Gehause FulSteil. Hohe entsprechend gegenuberliegen-

dem FuBteil oder Gehduse wahlen.

Maximale Tragfahigkeiten beachten.

m  927325: Schnellverschlusskupplung mit 3/8 Zoll Anschlussgewinde zum Ver-
binden mit Kompressor.

m 927327:Integriertes Verlangerungskabel mit Steckdose.
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927328: Integrierter Druckluftschlauch bis 10 bar mit 3/8 Zoll Ausgangs- und
Anschlussgewinde.

927329: Integriertes Verlangerungskabel mit Steckdose und Druckluftschlauch
bis 10 bar mit 3/8 Zoll Ausgangs- und Anschlussgewinde.

927335: Mit Liftermotor und Steckdosenleiste zur Unterbringung eines Rech-
ners.

2.3 SACHWIDRIGER EINSATZ

Kabel und Schlauch nicht knicken, flach auf Boden legen, Schlaufen vermei-
den.

Keine eigenmachtigen Umbauten und Modifizierungen tatigen.

Kabel- und Schlauchaufroller nicht 6ffnen.

Nicht im Freien oder Raumen mit hoher Luftfeuchtigkeit betreiben.

Nicht in explosionsgefahrdeten Bereichen verwenden.

Keiner starken Hitze, direkter Sonnenbestrahlung, offenem Feuer oder Flissig-
keiten aussetzen.

2.3.1 Rechnergehéduse

m Liftermotor in Gehduseunterseite nicht abdecken.

2.3.2 Mediengehause mit Schlauchaufroller

m Nicht mit Flussigkeiten oder Druckluftflasche verwenden.

2.4 PERSONENQUALIFIKATION

Elektroinstallation, Wartung und Reparatur nur durch Elektrofachkraft.

Fachkraft fiir elektronische Arbeiten

Elektrofachkraft im Sinne dieser Dokumentation sind Personen, die mit elektri-

scher Installation, Inbetriebnahme, Stérungsbehebung und Wartung des Produk-

tes vertraut sind und Uber folgende Qualifikationen verfligen:

m Qualifizierung / Ausbildung im Bereich Elektrotechnik gemaf den national gel-
tenden Vorschriften.

2.5 PERSONLICHE SCHUTZAUSRUSTUNG

Nationale und regionale Vorschriften zur Sicherheit und Unfallverhiitung beach-

ten. Schutzkleidung wie FuBschutz und Schutzhandschuhe missen entsprechend

der bei der jeweiligen Tatigkeit zu erwartenden Risiken gewéhlt und bereitgestellt

werden.

3. Montagehinweise

(® Gehduse zur Montage auf linker oder rechter Seite. Arbeitsplatte mit zwei Personen

umdrehen und auf ebenen, sauberen Untergrund legen.

3.1 KAFIGMUTTERN EINSETZEN

0B

@® Nur bei Gehduse hdngend beachten. Zwei Kdfigmuttern am Kopfende des vorderen

FuBSes in Ausstanzungen der Innenseite montieren.

1. Kéfigmutter von vorne schrag, mit Langsseite, in Ausstanzung einsetzen.

2. Mit Schraubendreher nach hinten schieben, festklipsen.

3.2 GEHAUSE MONTIEREN

@C /Db

( Gehdiuse entsprechend Bohrungen an Arbeitsplatte montieren.

m Frontblende abnehmen. (0) A

m Nur bei Gehduse GréBe 500: Linsenkopf-Blechschrauben M6x10 mm mit Kafig-

muttern in Fu3teil verschrauben.

Gehause mit vier Unterlegscheiben und vier Schrauben @ 8x32 mm mit Ar-

beitsplatte verschrauben.

3.3 ELEKTROINSTALLATION

OlE

m Abdeckkappe aus Gehauserlickseite entfernen.

m Vorgestanzte Lochung mit Schraubendreher aus Abdeckkappe herausdriicken.

m Kabel durchfiihren und Abdeckkappe einsetzen.

m Netzstecker nach Montage mit Stromnetz verbinden.

3.4 DRUCKLUFTSCHLAUCH ANSCHLIESSEN

m Zum Verbinden mit Kompressor und Druckluftwerkzeug Bedienungsanleitung
des jeweiligen Herstellers beachten.

m Druckluftschlauch Gber Nippel mit Kompressor verbinden.

m Druckluftschlauch Gber Kupplung mit Druckluftwerkzeug verbinden.

4. Bedienung
4.1 SCHLAUCH, KABEL AUFROLLEN

[ AVORSICHT |

Unkontrolliertes Aufrollen von Schlauch oder Kabel

Verletzungsgefahr durch unkontrolliertes Aufrollen des Schlauchs oder Kabels.
» Schlauch- oder Kabelende wahrend Aufrollen druckfrei in Hand halten.

Bei Entfernen des Druckluftwerkzeuges, Schlauch fest in Hand halten.
Mediengehduse wahrend Aufrollen nicht unbeaufsichtigt lassen.

Wahrend Aufrollen kein Aufenthalt von Personen im naheren Umfeld.

¥

Schlauch oder Kabel herausziehen bis Klick-Gerdusch zu horen ist.

Schlauch oder Kabel wird automatisch eingezogen. Schlauch- oder Kabelende
nicht loslassen.

m Nach Verwendung Schlauch von Kompressor trennen.

5. Stérungen

5.1 RECHNERGEHAUSE

Storung Méogliche Ursache MaBBnahme Auszufiihren von
Kein Strom auf Feinsicherung de-  Feinsicherung aus- Elektrofachkraft
Steckdosen fekt. tauschen.

6.  Wartung

6.1 RECHNERGEHAUSE

Intervall Wartungsarbeit Auszufiihren von

1x monatlich Rechnergehéuse von Elektrofachkraft
Stromnetz trennen. Zwi-
schenrdaume des Lifters
vorsichtig mit Wattestdb-
chen reinigen. Lufter mit
geringer Saugkraft mit
Staubsauger absaugen.
7. Technische Daten
Abmessungen
Artikelnum-  GroBe Hohe Breite Tiefe
mer
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
Z;;g;g 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm
Kabellangen
Stromkabel 10m
Druckluftschlauch 8m
Gewicht
Artikelnummer Grofle Gewicht
927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg
927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg
927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg

Artikelnummer Grof3e Gewicht
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1  BELASTUNGSMATRIX

Belastungsangaben fiir GridLine vario Werkbdnke mit Plattenldnge 1000 -
2000 mm.

Flachenverteilte, ruhende
Last

Kombinationsmaglichkeiten

1xArbeitsplatte 800 kg
1xFuBteil

1xGehduse bodenstehend

2xKnotenbleche

1xArbeitsplatte 1000 kg

2xGehause bodenstehend

8. Recycling und Entsorgung

Elektrische Bauteile nicht im Hausmiill entsorgen.

Die landesspezifischen Vorschriften fiir Entsorgung sind anzuwenden.
Verbraucher sind verpflichtet, elektronische Bauteile zu einer geeigne-
ten Sammelstelle zu bringen.

o Gridline casing with power modules, hose reels

or cable reels, computer housing
1. General instructions

2. Safety
2.1 ESSENTIAL SAFETY INSTRUCTIONS

Read the instructions for use, follow them and keep them available for
later reference.

Electrically live components

Risk of injury when installing electrically live components.

» Before starting any installation or maintenance work, disconnect the device
from the mains power supply.

» Electrical installation, maintenance and repair may be performed only by trai-
ned specialists.

» Before installation, check whether an earth is required.

» For use only indoors.

» If power cables or sockets are damaged, do not continue to use the device.

» Do not store liquids in the vicinity of electrically live components.

» Do not connect devices in series.

» Do not plug in or withdraw devices with wet or moist hands.

» With type F plugs and type F sockets for use on the 230 Volt power supply.

2.1.1 Hose reel

Exceeding the working pressure

Risk of injury if the working pressure is exceeded.

» Do not exceed the working pressure of 10 bar.

» Comply with the manufacturer's information for the pneumatic tool.

» Connect only to supply lines and compressors that are protected against excee-
ding the working pressure.

2.2 INTENDED USE

Sizes 500 and 800 to 900 for installation on a GridLine vario workbench.

Size 600 and 700 for installation on a GridLine Ready-to-go workbench.

250 V type F sockets for supplying electronic consumers.

Mount only on suitable holes.

For installation up to and including size 500 in conjunction with a support leg.

From size 800 the casing replaces the support leg. Select the height to corre-

spond to the opposite support leg or casing.

Comply with the maximum load capacity.

927325: Quick-release coupling with 3/8 inch thread for connection to a com-

pressor.

m 927327:Integral extension cable with socket.

m 927328:Integral compressed air hose rated to 10 bar with 3/8 inch outlet and
inlet threads.

m 927329:Integral extension cable with socket and compressed air hose rated to
10 bar with 3/8 inch outlet and inlet threads.

m 927335: With fan motor and socket strip for installing a computer.

2.3 REASONABLY FORESEEABLE MISUSE

m Lay the cable or hose flat on the floor, do not kink them, do not loop them.

m Do not make any unauthorised changes or modifications.

m Do not open the cable reel or hose reel.

m Do not operate outdoors or in rooms with high atmospheric humidity.

m Do not use in potentially explosive atmospheres.

m Not for use where there is exposure to intense heat, direct sunlight, naked fla-

mes or liquids.
2.3.1 Computer housing
m Do not over the fan motor on the underside of the housing.
2.3.2 Media casing with hose reel
m Do not use with liquids or compressed air bottles.
2.4 QUALIFICATIONS OF PERSONNEL
Electrical installation, maintenance and repair may be performed only by electrical
specialists.
Specialists for electronic work
Electrical specialists in the sense of this documentation are persons who are fami-
liar with assembly work, electrical installation, commissioning, troubleshooting
and maintenance of the products and who possess the following qualifications:
m Qualification / training in the field of electrical technology as specified in the
nationally applicable regulations.
2.5 PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT
Comply with the national and regional regulations for safety and accident preven-
tion. Protective work wear such as safety shoes and safety gloves appropriate for
the risks associated with the intended activities must be selected and provided.

3. Installation instructions

@ Casing for installation on the left side or right side. Two persons working together

turn the worktop over and place it on a flat and clean support surface.

3.1 USE CAGE NUTS

(OB

(® Applies only to a suspended casing. Fit two cage nuts at the head end of the front

leg into the punched holes on the inside.

1. Insert the cage nuts obliquely from the front with the long side in the pun-

ched recess.

2. Use a screwdriver to push them back and clip them securely into position.

3.2 INSTALLING THE CASING

M@C /b

@ Install the casing using the pre-drilled holes on the worktop.

m Remove the front fascia. (Q) A

m Only for casing size 500: Screw M6x10 mm raised-head self-tapping screws in-
to the cage nuts in the support leg.

m Screw the casing to the worktop, using four plain washers and four
@ 8x32 mm screws.

3.3 ELECTRICAL INSTALLATION

E

m Remove the cover cap from the rear of the casing.

m Use a screwdriver to press out the stamped-out cable entry hole from the co-
ver cap.

m Feed the cable in and insert the cover cap.

m After installation, plug the power plug into the mains power supply.

3.4 CONNECT THE COMPRESSED AIR HOSE

m For connection to a compressor and pneumatic tool, comply with the manu-
facturer’s operating instructions.

m Connect the compressed air hose to the compressor using the nipple.

m  Connect the compressed air hose to the pneumatic tool using the coupling.

4. Operation
4.1 ROLLING UP THE HOSE OR CABLE

[ ACAUTION |

Uncontrolled rolling up of the hose or cable

Rick of injury due to uncontrolled rolling up of the hose or cable.

During rolling up, hold the end of the hose or cable loosely in the hand.
When detaching a pneumatic tool, hold the hose firmly in the hand.

Do not leave the media casing unsupervised during rolling up.

During rolling up, no personnel may be present in close proximity.

¥
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m Pull out the hose or cable until a click noise is heard.

m The hose or cable will be pulled in automatically. Do not let go of the end of
the hose or cable.

m After use, disconnect the hose from the compressor.

5. Faults

5.1 COMPUTER HOUSING

Fault Possible cause Action Performed by
No current atthe  Defective fuse. Exchange the fuse. Electrician
sockets

6. Maintenance
6.1 COMPUTER HOUSING

Interval Maintenance work Performed by

Disconnect the computer Electrician
housing from the power

supply. Carefully clean the
intermediate chambers of

the fan using a cotton

bud. Remove dust from

the fan using a vacuum

cleaner on low power set-

ting.

1x monthly

7. Technical data

Dimensions

Article num-  Size

ber

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

2;;:;2: 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Cable lengths

Product Length

Power cable 10m

Compressed air hose 8m

Weight

Article number Size Weight

927325 700 22.7 kg
800 25.2 kg
900 26.9 kg

927327 600 25.4 kg
700 28.2 kg
800 30.7 kg
900 324 kg

927328 600 25.4 kg
700 28.2 kg
800 30.7 kg
900 32.4 kg

927329 600 31.4 kg
700 34.2 kg
800 36.7 kg
900 38.4 kg

927335 500 20 kg

7.1 LOADING MATRIX
Loading data for GridLine vario workbenches with worktop length 1000 -
2000 mm.

Available combinations

Distributed non-dynamic

load
1xworktop 800 kg
1xsupport leg
1xcasing standing on the floor
2xstabilising plates
1xworktop 1000 kg

2xcasings standing on the floor

8. Recycling and disposal
|

< Korpus skiiné GridLine s proudovymi moduly,

navijeckou hadic nebo kabeld, skiini na pocitac
1. Obecné pokyny

Navod k obsluze si prectéte, dodrzujte ho, uschovejte pro pozdéjsi

pouziti a méjte ho vzdy po ruce.
2. Bezpecnost

2.1 ZAKLADNIi BEZPECNOSTNi POKYNY

Soucasti vedouci el. proud

Nebezpedi poranéni pti montazi soucasti vedoucich el. proud.

Pfed pocatkem montdze a udrzby odpojte stroj od el. sité.

Elektrickou instalaci, idrzbu a opravy smi provadét pouze vhodny odborny per-
sonal.

Pfed montdzi zkontrolujte potfebu ochranného uzemnéni.

Pouzivejte pouze ve vnitinim prostiedi.

V ptipadé poskozenych elektrickych kabel( nebo zasuvek pfistroj jiz nepouzive-
jte.

V blizkosti soucasti vedoucich el. proud neskladujte zadné tekutiny.
Nezapojujte do série.

Nepfipojujte a neodpojujte mokryma nebo vihkyma rukama.

» U typu zastrcky F a zasuvky typu F k pouziti v el. siti 230 Volta.

Do not dispose of electrical components in domestic waste.
Comply with the national regulations for disposal. Users have an obliga-
tion to take electronic components to a collection point.

2.1.1 Navijecka hadic

Piekroceni pracovniho tlaku

Nebezpedi poranéni pfi prekroceni pracovniho tlaku.

» Pracovni tlak nesmi byt vyssi nez 10 bar.

» Dodrzujte informace vyrobce néradi na stlaceny vzduch.

» PrFipojujte pouze k vedeni, kompresoram, které zabranuji pfekroceni pracov-
niho tlaku.

2.2 STANOVENE POUZITI
Velikost 500 a 800 az 900 k montazi na pracovni stal GridLine vario.
Velikost 600 a 700 k montdazi na pracovni stul GridLine Ready-to-go.
Zasuvky 250V, typ F k pfipojeni elektronickych spotiebica.
Montujte pouze u pfislusnych vyvrta.
Do velikosti 500 vcetné montujte v kombinaci s podstavcem.
Od velikosti 800 je podstavec nahrazen korpusem skfiné. Vysku zvolte podle
protilehlého podstavce nebo korpusu skiiné.
Dodrzujte maximalni nosnosti.
927325: Rychlospojka 3/8 palct s pfipojovacim zavitem ke spojeni s kompreso-
rem.
927327: Integrovany prodluzovaci kabel se zasuvkou.
927328: Integrovana hadice na stla¢eny vzduch do 10 bar s vystupnim a pfipo-
jovacim zavitem 3/8 palct.
927329: Integrovany prodluzovaci kabel se zasuvkou a hadice na stlaceny vz-
duch do 10 bar s vystupnim a pfipojovacim zavitem 3/8 palct.
927335: S motorem ventilatoru a zasuvkovou listou k umisténi pocitace.
3 NESPRAVNE POUZITI
Kabel a hadici neldmejte, nepokladejte plosné na dno, zabrarte tvorbé ok.
Neprovadéjte samovolné prestavby a modifikace.
Navijecku kabel(i a hadic neotvirejte.
NepouZzivejte na volném prostranstvi nebo prostorach s vysokou vlhkosti vz-
duchu.
Nepouzivejte v mistech s nebezpecim vybuchu.
m Nevystavujte plsobeni silného tepla, pfimého slune¢niho zareni, otevieného
ohné nebo tekutin.

EEEENTE [ ]

2.3.1 Sk¥in na pocitac

m  Motor ventilatoru ve spodni strané skiiné nezakryvejte.

2.3.2 Skiin na média s navijeckou hadic

m Nepouzivejte s tekutinami nebo lahvi se stlatenym vzduchem.

2.4 KVALIFIKACE OSOB

Elektrickou instalaci, udrzbu a opravy smi provadét pouze odborny elektrikar.

Odbornik na elektronické prace

Odborny elektrikar ve smyslu této dokumentace jsou osoby, které jsou obezname-

ny s elektrickou instalaci, uvedenim do provozu, odstranovanim zavad a udrzbou

produktu a maji nize uvedené kvalifikace:

m  kvalifikace/vyskoleni v oblasti elektrotechniky podle narodnich platnych pied-
pisu.

2.5 OSOBNi OCHRANNE PROSTREDKY

Dodrzujte vnitrostatni a regionalni predpisy pro bezpecnost a prevenci Uraz(.

Ochranny odév a ochrana nohou a ochranna obuv museji byt zvoleny a poskytnu-

ty podle rizik ocekavanych u pfislusné ¢innosti.

3. Montaznf pokyny

® Korpus skiiné k montdzi na levé nebo na pravé strané. Pomoci dvou osob otocte

pracovni desku a umistéte ji na rovny a cisty podklad.

3.1 POUZITi KLECOVYCH MATIC

(0B

(® Dbejte jen u zavésenych korpust skiini. Dvé klecové matice namontujte u hlavy

predniho podstavce ve vybrdnich vnitini strany.

1. Klecovou matici vloZte zepifedu Sikmo, podélnou stranou do vyrazeni.

2. Sroubovakem vsunte dozadu a upevnéte svorkou.

3.2 MONTAZ KORPUSU SKRINE

@ C /@b

® Korpus skiiné namontujte podle vyvrtii na pracovni desce.

m Sejméte Celni sténu. (0) A

m Jen u korpusu skiiné velikosti 500: Srouby do plechu s ¢o¢kovitou hlavou
M6x10 mm sesroubujte klecovymi maticemi v podstavci.

m Korpus skiiné seSroubujte ¢tyfmi podlozkami a ¢tyfmi Srouby @ 8x32 mm s
pracovni deskou.

3.3  ELEKTRICKA INSTALACE

@E

m Ze zadni stény korpusu skiiné sejméte krytku.

m  Z krytky vytlacte Sroubovakem pfedlisované dérovani.

m Protahnéte kabel a vlozte krytku.

m Po montazi pfipojte sitovou zastrcku k el. siti.

3.4 PRIPOJENI HADICE NA STLACENY VZDUCH

m Pfipfipojeni ke kompresoru a nafadi na stla¢eny vzduch dodrzujte ndvod k
pouziti ptislusného vyrobce.

m Pomoci vsuvky spojte hadici na stla¢eny vzduch s kompresorem.

m Pomoci spojky spojte hadici na stla¢eny vzduch s nafadim na stlaceny vzduch.



4. Obsluha
4.1  NAVINUTI HADICE, KABELU
[ AUPOZORNENI

Nekontrolované navinuti hadice nebo kabelu

Nebezpeci poranéni nekontrolovanym navinutim hadice nebo kabelu.
» Konec hadice nebo kabelu drzte béhem navijeni bez tlaku v ruce.

Pfi odstranovani naradi na stlaceny vzduch drzte hadici pevné v ruce.
» Skfif na média nenechdvejte pfi navijeni bez dozoru.

» Bé&hem navijeni zabrante vyskytu osob v blizkém okoli.

m Hadici nebo kabel vytdhnéte tak, aby bylo slyset kliknuti.

m Hadice nebo kabel se vtdhne automaticky. Konec hadice nebo kabelu ne-
poustéjte.

m Po pouziti odpojte hadici od kompresoru.

5. Poruchy

5.1  SKRIN NA POCITAC

Mozna pf¥icina Opatieni Provadi
V zasuvkach neni  Defektni jemnd po- Vyméiite jemnou  Odborny elektrikar
proud jistka. pojistku.
6. Udrzba
6.1  SKRIN NA POCITAC
Interval Ukon udrzby Provadi
1x mésicné Skfin na pocita¢ odpojte  Odborny elektrikar
od el. sité. Meziprostory
ventilatoru opatrné
vycistéte vatovymi tycin-
kami. Nizkym vykonem
vysavace ventilator vysa-
jte.
7. Technické udaje
Rozméry
Cislo artiklu  Velikost Hloubka
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
2;;?;2’ 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm
Délky kabelu
Elektricky kabel 10m
Hadice na stlaceny vzduch 8m
Hmotnost
Cislo artiklu Velikost Hmotnost
927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg
927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg
927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg
927329 600 31,4kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg
927335 500 20 kg

7.1 MATRICE ZATIiZENI
Udaje o zatizeni pro pracovni stoly GridLine vario s délkou desky 1000 -
2000 mm.

Moznosti kombinace Plosné rozdélenj, staticka

zatéz

1xpracovni deska 800 kg
1xpodstavec

1xkorpus skiiné umistény na podlaze

2xrohové plechy

1xpracovni deska 1000 kg

2xkorpus skfiné umistény na podlaze
8. Recyklace a likvidace

i

Elektrické soucasti nelikvidujte v odpadu z domacnosti.

Pri likvidaci dodrzujte predpisy specifické pro danou zemi. Spotrebitelé
jsou povinni elektronické soucasti odevzdat na vhodném sbérném
misté.

GridLine kabinet med stremmoduler, slange-

eller kabelopruller, computerkabinet
1. Generelle henvisninger

Leaes og felg betjeningsvejledningen. Opbevar den og hold den altid til-

gaengelig til senere brug.
2. Sikkerhed

2.1 GRUNDLAGGENDE SIKKERHEDSANVISNINGER

Stromforende komponenter

Fare for kvaestelser gennem montering af streamferende komponenter.

» For pabegyndelse af monterings- og vedligeholdelsesarbejder, skal apparatet

kobles fra elnettet.

Elinstallation, vedligeholdelse og reparationer ma kun udfgres af egnet kvalifi-

ceret personale.

» For monteringen, skal det kontrolleres, om der kraeves en beskyttelsesjording.

» Ma kun anvendes indenders.

» | tilfeelde af beskadigede stremkabler eller stikkontakter, ma apparatet ikke lzen-
gere anvendes.

» Der ma ikke opbevares vaesker i naerheden af stramfgrende komponenter.

» Ma ikke udfgres som seriekobling.

» Ma ikke tilkobles eller frakobles med fugtige eller vade haender.

» Med stiktype F og stikkontakttype F i elnet med 230 volt.

2.1.1 Slangeopruller

Overskridelse af arbejdstrykket

Hvis arbejdstrykket overskrides, er der risiko for skader.

» Arbejdstrykket pa 10 bar ma ikke overskrides.

» Veer opmaerksom pd oplysningerne fra fabrikanten af trykluftveerktgjet.

» Ma kun tilsluttes til ledninger og kompressorer, der forhindrer at arbejdstrykket
overskrides.

2.2 BESTEMMELSESMASSIG ANVENDELSE

Sterrelse 500 og 800 til 900 til montering pa GridLine vario filebaenk.

Sterrelse 600 og 700 til montering pa GridLine Ready-to-go filebaenk.

Stikkontakter med 250V, type F til tilslutning af elektroniske enheder.

Ma kun monteres ved de tilhgrende boringer.

Sterrelser op til 500 skal monteres sammen med fodstykke.

Fra storrelse 800 bruges kabinettet i stedet for fodstykket. Vaelg hgjden i hen-

hold til fodstykket eller kabinettet overfor.

Veer opmaerksom pa de maksimale bzaereevner.

m 927325: Hurtignippel med 3/8-tommers tilslutningsgevind til at forbinde med

kompressoren.
B 927327:Integreret forleengerkabel med stikdase.
m 927328:Integreret trykluftslange op til 10 bar med 3/8-tommers udgangs- og
tilslutningsgevind.

B 927329:Integreret forleengerkabel med stikdase og trykluftslange op til 10 bar
med 3/8-tommers udgangs- og tilslutningsgevind.
927335: Med blaesermotor og multistikkontaktliste til placering af en compu-
ter.

2.3 UKORREKT ANVENDELSE

m Kabel og slange ma ikke knaekkes, skal leegges fladt pa gulvet, undga slgjfer.

m Der mé ikke gennemfares egne aendringer eller modifikationer.

[

[

[

Kabel og slangeoprullere ma ikke abnes.
Ma ikke anvendes udendagrs eller i lokaler med hgj luftfugtighed.
Ma ikke anvendes i omrader med eksplosionsfare.
m  Ma ikke udsaettes for staerk varme, direkte sollys, aben ild eller vaesker.
2.3.1 Computerkabinet
m Blaesermotoren i bunden af kabinettet ma ikke daekkes.
2.3.2 Mediekabinet med slangeopruller
m  Ma ikke bruges med vaesker eller trykluftflaske.
2.4 PERSONERS KVALIFIKATIONER
Elinstallation, vedligeholdelse og reparationer ma kun udferes af en elektriker.
Fagleert arbejdskraft til elektronisk arbejde
Fagleerte elektrikere er i forbindelse med denne dokumentation personer, der har
viden omkring elektrisk installation, idrifttagning, fejlafhjeelpning og vedligehol-
delse af produktet samt fglgende kvalifikationer:
m Kvalifikation/uddannelse pd omradet elektroteknik i overensstemmelse med
de geeldende nationale forskrifter.
2.5 PERSONLIGE VARNEMIDLER
Nationale og regionale forskrifter om sikkerhed og forebyggelse af uheld skal
overholdes. Beskyttelsesbeklaedning sasom fodbeskyttelse og beskyttelseshands-
ker skal udvaelges og stilles til radighed i henhold til de risici, der méatte forventes i
forbindelse med den pagzldende opgave.

3. Monteringsanvisninger
( Kabinet til montering pa venstre eller hajre side. Arbejdspladen skal vendes af to
personer og laegges pd et jaevnt og rent underlag.

3.1 ISATNING AF KASSEM@TRIKKER

@B

( Skal overholdes hvis kabinettet haenges op. Saet to kassematrikker pd den forreste

fods hovedende i de indvendige udstansninger.

1. St kassemetrikkerne ind i udstansningen skrat opad, med langsiden.

2. Skub dem ind med en skruetraekker, og clips dem fast.

3.2 MONTERING AF KABINET

o1C /rob

( Montér kabinettet pd arbejdspladen i henhold til boringerne.

m Tag frontblaenden af. (G A

m Kun ved kabinet af sterrelse 500: Skru pladeskrue med linseformet hoved
M6x10 mm i fodstykket med kassemgtrikkerne.

m Skru kabinettet sammen med arbejdspladen med fire underlagsskiver og fire
skruer af diameter 8x32 mm.

3.3 ELINSTALLATION

@ E

m Tag daekkappen af kabinettets bagside.

m Tryk udstansningen ud af deekkappen med en skruetraekker.

m Forkablet igennem og saet deekkappen i.

m Efter montering forbindes netstikket med elnettet.

3.4 TILSLUTNING AF TRYKLUFTSLANGE

m For at forbinde med kompressoren og trykluftvaerktgjet, skal du vaere opmaerk-

som pa den respektive fabrikants betjeningsvejledning.

Tilslut trykluftslangen til kompressoren over niplen.

Tilslut trykluftslangen til trykluftvaerktgjet over koblingen.

4. Betjening
4.1 OPRULNING AF SLANGE ELLER KABEL
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Ukontrolleret oprulning af slange eller kabel

Fare for skader pa grund af ukontrolleret oprulning af slange eller kabel.

» Hold ved slangens eller kablets ende uden at trykke, mens du ruller op.

» Nar trykluftveerktojet tages af, skal du holde godt fast i slangen.

» Lad ikke mediekabinettet vaere uden opsyn under oprulningen.

» Der ma ikke veere nogen andre mennesker umiddelbart i naerheden, mens du
ruller op.

Traek slangen eller kablet ud, indtil du herer et klik.

Slangen eller kablet traekkes automatisk ind. Giv ikke slip pa slangens eller ka-
blets ende.

m Efter brug skal slangens tages af kompressoren.

5 Fejl

5.1 COMPUTERKABINET

Fejl Mulig arsag Foranstaltning Skal udfares af
Ingen strom pa stik- Finsikring defekt.  Udskift finsikring.  Fagleert elektriker
daser

6. Vedligeholdelse
6.1 COMPUTERKABINET
Interval

1 gang om maneden

Vedligeholdelsesarbejde Skal udfores af
Kobl computerkabinettet Fagleert elektriker
fra elnettet. Ger blaeserens

mellemrum forsigtigt rene

med vatpinde. Stgvsug

blaeseren med en stgvsu-

ger med lav sugestyrke.

7. Tekniske data

Mal

Artikelnum-  Storrelse Hojde Bredde Dybde

mer

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

927328,

927329, 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Ledningslaengder

Produkt Leengde

Stromkabel 10m

Trykluftslange 8m

Vagt

Artikelnummer Starrelse Vaegt

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 BELASTNINGSTABEL
Belastningsoplysninger for GridLine vario filebaenk med pladelaengde 1000 til
2000 mm.
Kombinationsmuligheder
1xarbejdsplade
1xfodstykke
1xkabinet pa gulvet
2xknudeplader
1xarbejdsplade
2xkabinet pa gulvet

8. Genbrug og bortskaffelse

Elektriske komponenter ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald.
De nationale forskrifter for bortskaffelse skal overholdes. Forbrugere er
forpligtet til at aflevere elektroniske komponenter til et egnet indsam-
lingssted.

Jaevnt fordelt, hvilende last
800 kg

1000 kg

=

GridLine Carcasa con moédulos de corriente,
es dispositivo enrollador de mangueras o cables,

carcasa de ordenador

1. Indicaciones generales

Lea, observe y conserve el manual de instrucciones de uso para consul-
tas posteriores, y téngalo siempre a mano.

2. Seguridad
2.1 INDICACIONES DE SEGURIDAD

Componentes conductores de la corriente

Peligro de lesion por el montaje de componentes conductores de la corriente.

» Antes de empezar cualquier trabajo de montaje o de mantenimiento desconec-
tar el aparato de la red de corriente.

» Lainstalacion eléctrica, el mantenimiento y la reparacién solo pueden enco-
mendarse a personal debidamente especializado.

» Antes del montaje comprobar la necesidad de proteccidn por una toma de tier-
ra.

» Emplear solo en el interior.

» No utilizar mas el aparato si estan dafados cables eléctricos o tomas de corrien-
te.

» No almacenar liquidos en las proximidades de componentes conductores de la
corriente.

» No conectar en serie.

» No enchufar o desenchufar con las manos himedas o mojadas.

» Con tipo de enchufe F y tomas de corriente tipo F para el empleo en la red de
corriente de 230 voltios.

2.1.1 Enrollador de manguera

Rebasamiento de la presion de trabajo

Riesgo de lesiones si se sobrepasa la presion de trabajo.

» No sobrepasar la presién de trabajo de 10 bar.

» Tener en cuenta la informacion del fabricante de la herramienta neumatica.

» Conectar solo a tuberias y compresores que impidan que se rebase la presién
de trabajo.

2.2 USO CONFORME A LO PREVISTO

m Tamanos 500y 800 a 900 para el montaje en el banco de trabajo GridLine va-
rio.

m Tamafos 600y 700 para el montaje en el banco de trabajo GridLine Ready-to-
go.

m Tomas de corriente de 250V, tipo F para la conexién de consumidores electré-
nicos.

m Montar solo en las perforaciones correspondientes.

m Hasta tamafo 500 incluido, montaje en combinacién con un pie soporte.

m A partir del tamafio 800, la carcasa sustituye al pie soporte. Elegir la altura con-
forme al pie soporte opuesto o la carcasa.

m Tener en cuenta las capacidades de carga maximas.

m 927325: Acoplamiento de cierre rdpido con rosca de conexién de 3/8 pulgadas
para la unién con el compresor.

m 927327:Cable de prolongacion integrado con toma de corriente.

m 927328: Manguera para aire comprimido integrada hasta 10 bar con rosca de
salida y conexién de 3/8 pulgadas.

m 927329: Cable de prolongacién con toma de corriente integrado y manguera
para aire comprimido hasta 10 bar con rosca de salida y conexién de 3/8 pul-
gadas.

m 927335: Con motor del ventilador y regleta de enchufes para alojar un ordena-
dor.

2.3 UTILIZACION INDEBIDA

m No doblar el cable ni la manguera, colocar plano sobre el suelo, evitar bucles.

m No realizar modificaciones arbitrarias.

m No abrir el enrollador de cable y manguera.

m No hacer funcionar al aire libre o en salas con humedad elevada.

m  No la utilice en zonas con riesgo de explosion.

m Evitar la exposicion a calor intenso, radiacion solar directa, llamas abiertas o li-
quidos.

2.3.1 Carcasa de ordenador

m No cubrir el motor del ventilador en la parte inferior de la carcasa.

2.3.2 Carcasa de medios con enrollador de manguera

m  No utilizar con liquidos ni con una botella de aire comprimido.

2.4 CUALIFICACION PERSONAL

La instalacion eléctrica, el mantenimiento y la reparacién solo pueden encomen-

darse a personal cualificado para trabajos electrotécnicos.

Personal cualificado para trabajos electrénicos

Personal cualificado en el sentido de esta documentacidn son personas que estan

familiarizadas con la instalacion eléctrica, la puesta en marcha, la correccion de

averias y el mantenimiento del producto, y disponen de las siguientes cualificacio-
nes:

m Cualificacion/formacion en el campo electrotécnico de acuerdo con las nor-
mas nacionales vigentes.

2.5 EQUIPO DE PROTECCION INDIVIDUAL

Tener en cuenta las normas nacionales y regionales en cuanto a seguridad y pre-

vencién de accidentes. La ropa de proteccion como proteccion para los pies y

guantes protectores se han de seleccionar y disponer de acuerdo con los riesgos

propios de la actividad correspondiente.

3. Indicaciones para el montaje

(® Carcasa para el montaje en el lado izquierdo o derecho. Dar la vuelta al tablero de

trabajo entre dos personas y depositarlo en una superficie plana y limpia.

3.1 INSERTARLAS TUERCAS ENJAULADAS
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(® Observar inicamente en la carcasa colgante. Montar dos tuercas enjauladas en la

parte de la cabeza del pie delantero en el orificio troquelado en la superficie interior.

1. Colocar la tuerca de jaula oblicuamente por delante en el recorte.

2. Empujarla hacia atras con un destornillador y engancharla.

3.2 MONTARLA CARCASA

o1 C /oD

® Montar la carcasa conforme a las perforaciones en el tablero de trabajo.

m Quitar el panel delantero. (G A

m Solo en la carcasa del tamano 500: Atornillar tornillos alomados para chapa
M6x10 mm con tuercas enjauladas en el pie soporte.

m Atornillar la carcasa con cuatro arandelas y cuatro tornillos @ 8x32 mm con el
tablero de trabajo.

3.3 INSTALACION ELECTRICA

O E

m Quitar el capuchdn de la parte trasera de la carcasa.

m Desprender la perforacion precortada del capuchén presionando con un de-
stornillador.

m Pasar el cable y colocar el capuchén.

Conectar el enchufe a la red de corriente después del montaje.

3.4 CONECTARLA MANGUERA PARA AIRE COMPRIMIDO

m Parala conexién al compresory la herramienta neumatica, tener en cuenta el
manual de instrucciones del fabricante respectivo.

m Conectar al compresor la manguera para aire comprimido a través de la entrer-
rosca.

m Conectar la manguera para aire comprimido a la herramienta neumatica a tra-
vés del acoplamiento.

4. Manejo
4.1 ENROLLARLA MANGUERAY EL CABLE
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Bobinado descontrolado de la manguera o el cable

Riesgo de lesiones en caso de bobinado descontrolado de la manguera o el cable.

» Durante el bobinado, sujetar con la mano el extremo del cable o de la mangue-
ra sin ejercer presion.

» Alretirar la herramienta neumatica, sujetar la manguera firmemente con la ma-
no.

» No dejar la carcasa de medios sin vigilancia durante el bobinado.

» No debe permanecer ninguna persona en las proximidades cuando se realice el
bobinado.

m Sacar el cable o la manguera hasta que se oiga un clic.

m Lamanguera o el cable se enrollaran automaticamente. No soltar el extremo
del cable o de la manguera.

m Después de utilizarla, desconectar la manguera del compresor.

5. Averias
5.1 CARCASA DE ORDENADOR

Quién debe reali-
zarlo

Posible causa

No hay corriente en Fusible para corri- Cambiar el fusible  Técnico electricista
la toma de corrien- ente débil defec-  para corriente dé-

te tuoso. bil.

6.  Mantenimiento

6.1 CARCASA DE ORDENADOR

Intervalo Trabajo de manteni- Quién debe realizarlo
miento
1 vezal mes Desconectar la carcasa de Técnico electricista

ordenador de la red eléc-
trica. Limpiar con cuidado
los espacios intermedios
del ventilador utilizando
un bastoncillo de algodén.
Aspirar el ventilador utili-
zando un aspirador de
polvo con poca potencia
de aspiracion.

7. Especificaciones técnicas

Medidas
Numero de ar- Tamaiio Altura Anchura Profundidad
ticulo
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
Zi;g;gl 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm

900 900 mm 400 mm 650 mm

Longitudes de cable

Producto Longitud

Cable eléctrico 10m

Manguera para aire comprimido 8m

Peso

Numero de articulo Tamafio Peso

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927328 600 25,4kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1  MATRIZ DE CARGA
Datos de carga para bancos de trabajo GridLine vario con longitud de tablero
1000-2000 mm.

Posibilidades de combinacion Caga distribuida en la super-

ficie, en reposo

1 tablero de trabajo 800 kg
1 pie soporte

1 carcasa apoyada en el suelo

2 chapas de nudos

1 tablero de trabajo 1000 kg

2 carcasas apoyadas en el suelo

8. Reciclaje y eliminacion

No eliminar los componentes eléctricos con la basura doméstica.

Para la eliminacion se han de aplicar las normas especificas de cada
pais. Los consumidores tienen la obligacion de llevar los componentes
electrénicos a un punto de recogida adecuado.

GridLine-runko-osa sahkomoduuleilla, letku- tai

kaapelikela, tietokonekotelo
1. Yleisid ohjeita

2. Turvallisuus
2.1 TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET

Sdhkoa johtavat komponentit

Sahkoa johtavien komponenttien asentamisesta aiheutuva loukkaantumisvaara.

» Irrota laite séhkdverkosta ennen kaikkia asennus- ja huoltotdita.

» Sdhkodasennuksen, huollon ja korjaukset saa suorittaa vain sopiva ammattihen-
kilosto.

» Tarkista suojamaadoituksen tarve ennen asennusta.

» Kayta vain sisatiloissa.

» A4 kdyti laitetta end, jos sahkojohdot tai pistorasiat ovat viallisia.

» Ala sailytd sdhkod johtavien osien ldhelld nesteita.

» Ald kytke riviin.

» Al kytke pistorasiaan tai irrota pistorasiasta kosteilla tai marilla ksilla.

» Kayttd pistoketyypilld F ja tyypin F pistorasioilla 230 voltin sahkoverkossa.

2.1.1 Letkukela

Tyopaineen ylittyminen

Tyopaineen ylittymiseen liittyva loukkaantumisvaara.

» Ald ylitd 10 barin tydpainetta.

» Noudata paineilmatyokalun valmistajan tietoja.

» Liitd vain linjoihin, kompressoreihin, jotka estavat tydpaineen ylittymisen.

2.2 KAYTTOTARKOITUS

m Koot 500 ja 800 - 900 asennettavaksi GridLine vario -tydpenkkiin.

Koot 600 ja 700 asennettavaksi GridLine Ready-to-go -tydpenkkiin.

Pistorasiat 250 V, tyyppi F, sdhkolaitteiden liittamiseen.

Asenna vain vastaaviin reikiin.

Kokoon 500 saakka asennus yhdessa jalkaosan kanssa.

Koosta 800 alkaen runko-osa korvaa jalkaosan. Valitse korkeus vastakkaisen jal-

kaosan tai runko-osan mukaisesti.

Huomioi maksimikantavuudet.

927325: Pikaliitin 3/8 tuuman liitantakierteella kompressoriin liittamista varten.

927327: Integroitu jatkokaapeli ja pistorasia.

927328: Integroitu paineilmaletku 10 bariin asti 3/8 tuuman lahto- ja liitanta-

kierteella.

B 927329:Integroitu jatkokaapeli ja pistorasia seka paineilmaletku 10 bariin asti
3/8 tuuman lahto- ja liitdntakierteella.

m 927335: Tuuletinmoottorilla ja pistorasialistalla tietokoneen sijoittamista var-
ten.

2.3 VAARINKAYTTO

m Ali taivuta kaapelia ja letkuja, aseta ne lattiaa pitkin, valta silmukoita.

m Al3 tee luvattomia muutoksia ja muunnoksia.

m Al3 avaa kaapeli- ja letkukeloja.
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Lue kdyttoohje, noudata siind mainittuja ohjeita, sdilytd myohempda
tarvetta varten ja aina helposti saatavilla.

Kaytto ei ole sallittu ulkona tai tiloissa, joissa on korkea ilmankosteus.
Al3 kdyta rajahdysvaarallisissa tiloissa.
Al altista suurelle kuumuudelle, suoralle auringonpaisteelle, avotulelle tai nes-
teille.
2.3.1 Tietokonekotelo
m Al3 peité tuuletinmoottoria kotelon alaosassa.
2.3.2 Mediarunko ja letkukela
m Ali kdytd nesteiden tai paineilmapullon kanssa.
2.4  HENKILOIDEN PATEVYYS
Sahkoasennuksen, huollon ja korjaukset saavat suorittaa vain sahkoteknikot.
Sahkotoiden ammattilaiset
Tassa asiakirjassa sahkoteknikoilla tarkoitetaan henkil6itd, jotka tuntevat tuotteen
sahkodasennuksen, kdyttéonoton, hdirididen poiston ja huollon ja joilla on seuraa-
va patevyys:
m patevyys/koulutus sahkétekniikan alalla kansallisesti voimassa olevien
madrdysten mukaisesti.
2.5 HENKILONSUOJAIMET
Noudata kansallisia ja paikallisia turvallisuutta ja tapaturmantorjuntaa koskevia
madrayksia. Suojavaatetus, kuten esimerkiksi jalkasuojaus ja suojakdsineet, on va-
littava ja annettava kayttoon kussakin tyossa odotettavissa olevien vaarojen mu-
kaisesti.

3. Asennusohjeet

(® Runko-osa, joka voidaan asentaa oikealle tai vasemmalle puolelle. Kdcdnnd ty6taso

ympdri kahden ihmisen avustamana ja aseta tasaiselle, puhtaalle alustalle.

3.1 HAKKIMUTTEREIDEN KAYTTO
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® Huomioitava vain ripustettavan rungon yhteydessd. Asenna kaksi hdkkimutteria

etummaisen jalan pddityyn siscipuolella oleviin loviin.

1. Aseta hakkimutteri pitkittdinen sivu edesta viistosti aukkoon.

2. Tyonna ruuvitaltalla taakse, napsauta kiinni.

3.2 RUNKO-OSAN ASENNUS
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@ Kiinnitd runko-osa reikien mukaisesti tyGtasoon.

m Ota etulevy pois (O] A

m Vain runko-osa koko 500: Kiinnitd linssikantaruuvit M6x10 mm jalkaosaan hak-
kimuttereilla.

m  Kiinnitd runko-osa neljalla aluslevylla ja neljalla ruuvilla @ 8x32 mm ty&tasoon.

3.3 SAHKOASENNUS
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m Poista suojus runko-osan takaosasta.

m Tyonnd valmisteltu reikd ruuvitaltalla ulos suojuksesta.

m Ohjaa kaapeli sisdan ja aseta suojus paikoilleen.

m Liitd verkkopistoke asennuksen jalkeen sahkoverkkoon.

3.4  PAINEILMALETKUN LITTAMINEN

m Noudata kompressorin ja paineilmatydkalun yhdistamisessa kunkin valmista-
jan kdyttoohjetta.

m Yhdistd paineilmaletku nipan kautta kompressoriin.

m Yhdistd paineilmaletku kytkimen kautta paineilmatydkaluun.

4. Kaytto
4.1 LETKUN, KAAPELIN KELAAMINEN
[ AHuomIO |

Letkun tai kaapelin kontrolloimaton kelaaminen

Letkun tai kaapelin kontrolloimattomasta kelaamisesta aiheutuva loukkaantumis-
vaara.

Pida letkun tai kaapelin paa kelaamisen aikana kadessa puristamatta.

» Kun poistat paineilmatydkalun, pidd letkua tiukasti kddessa.

» Ali jatd mediarunkoa ilman valvontaa kelaamisen aikana.

» Lahistdssa ei saa olla kelaamisen aikana ihmisia.
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m Veda letkua tai kaapelia ulos, kunnes kuuluu napsahdus.

m Letku tai kaapeli vetdytyy automaattisesti sisaan. Ald paasta irti letkun tai kaa-
pelin paasta.

m Erota letku kdyton jalkeen kompressorista.

5. Hairiot

5.1 TIETOKONEKOTELO

Mahdollinen syy Toimenpide

Suorittaja

Pistorasioissa ei ole Hienosulake vialli- Vaihda hienosula-  Sdhkoteknikko

virtaa nen. ke.
6.  Huolto
6.1 TIETOKONEKOTELO

Huoltotyo
Erota tietokonekotelo sah- Sahkoteknikko
koverkosta. Puhdista tuu-

lettimen véliraot varovasti

vanupuikoilla. Imuroi tuu-

letin imurilla pienelld te-

Suorittaja
1x kuussa

holla.

7. Tekniset tiedot
Mitat
Tuotenumero Koko Korkeus Leveys Syvyys
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
927328,
927329, 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm

900 900 mm 400 mm 650 mm

Kaapelin pituudet

Virtakaapeli 10m

Paineilmaletku 8m

Paino

Tuotenumero Koko Paino

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg

800 36,7 kg



Tuotenumero Koko Paino
900 38,4 kg
927335 500 20 kg

7.1 KUORMITUSMATRIISI

Kuormitustiedot GridLine vario -tydpenkeille, joiden tason pituus on 1000 -
2000 mm.

Yhdistelymahdollisuudet

Tasaisesti jaettu, lilkkumaton

kuorma
1xtyotaso 800 kg
1xjalkaosa
1xlattiaan asti ulottuva runko-osa
2xliitoslevy
1xtyotaso 1000 kg

2xlattiaan asti ulottuva runko-osa

8. Kierrdtys ja havittdminen
|

Bati GridLine avec modules électriques,
fr dérouleur de cable ou enrouleur de tuyau, bati

informatique
1. Remarques générales

Lisez, respectez et conservez le mode d'emploi a des fins de consultati-

on ultérieure, et gardez-le toujours a disposition.
2. Sécurité

2.1 CONSIGNES GENERALES DE SECURITE

Al havita sshkokomponentteja kotitalousjatteen mukana.
Maakohtaisia havittamista koskevia maarayksia on noudatettava. Kulut-
tajat ovat velvollisia toimittamaan elektroniset rakenneosat kerdyspis-
teeseen.

Composants conducteurs

Risque de blessures en raison du montage de composants conducteurs.

» Avant toute opération de montage et d'entretien, débrancher I'appareil du sec-
teur.

» Installation électrique, entretien et réparation uniquement par un personnel
technique qualifié.

» Avant le montage, vérifier la nécessité d'une terre de protection.

» Utiliser uniquement a l'intérieur.

» Ne plus utiliser I'appareil si des cables électriques ou des prises sont endom-
magés.

» Ne pas stocker de liquides a proximité de composants conducteurs.

» Ne pas brancher en série.

» Ne brancher ou débrancher avec les mains moites ou humides.

» Pour utilisation sur secteur 230 V avec type de prise F et prises de type F.

2.1.1 Enrouleur de tuyau

Dépassement de la pression de service

Risque de blessure en cas de dépassement de la pression de service.

» Ne pas dépasser une pression de service de 10 bars.

» Respecter les informations du fabricant de I'outil pneumatique.

» Raccorder les compresseurs uniquement a des conduites empéchant un dépas-
sement de la pression de service.

2.2 UTILISATION NORMALE

Réf. 500 et 800 a 900 pour montage sur un établi GridLine vario.

Réf. 600 et 700 pour montage sur un établi GridLine Ready-to-go.

Prises 250 V, type F pour raccordement de consommateurs électroniques.

Monter uniquement sur les trous correspondants.

Jusqu'a la réf. 500 incluse, monter en association avec un piétement.

A partir de la réf. 800, le bati remplace le pietement. Choisir une hauteur corre-

spondant au bati ou au pietement opposé.

Respecter les charges admissibles maximales.

m 927325 :raccord rapide avec raccord fileté 3/8 pouce pour raccordement a un

compresseur.
m 927327 :rallonge intégrée avec prise.
m 927328 :tuyau a air comprimé intégré jusqu'a 10 bars avec raccord fileté et de
sortie de 3/8 pouce.

m 927329 :rallonge intégrée avec prise et tuyau a air comprimé intégré jusqu'a
10 bars avec raccord fileté et de sortie de 3/8 pouce.
927335 : avec moteur de ventilateur et bloc multiprise pour installation d'un
ordinateur.

2.3 MAUVAIS USAGE RAISONNABLEMENT PREVISIBLE

m  Ne pas plier les cables et tuyaux, les poser a plat sur le sol, éviter les boucles.

m Ne pas procéder a des transformations ou des modifications.

[ ]
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Ne pas ouvrir le dérouleur de céble ou I'enrouleur de tuyau.
Ne pas utiliser a I'extérieur ni dans des locaux présentant un taux d'’humidité
de l'air élevé.
m Ne pas utiliser dans des zones explosibles.
B Ne pas exposer a une chaleur excessive, aux rayons directs du soleil, a une
flamme nue ou a des liquides.
2.3.1 Batiinformatique
m Ne pas recouvrir le moteur de ventilateur dans la partie inférieure du bati.
2.3.2 Blocd'alimentation avec enrouleur de tuyau
m Ne pas utiliser avec des liquides ou des bouteilles d'air comprimé.
2.4 QUALIFICATION DU PERSONNEL
Installation électrique, entretien et réparation uniquement par un électricien qua-
lifié.
Technicien spécialisé en travaux électroniques
Le technicien spécialisé au sens de cette documentation désigne toute personne
familiarisée avec l'installation électrique, la mise en service, le dépannage et I'ent-
retien du produit et disposant des qualifications suivantes :
m Qualification / formation dans le domaine de I'électrotechnique conformé-
ment a la réglementation nationale en vigueur.
2.5 EQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE
Respecter les réglementations nationales et régionales en matiére de sécurité et
de prévention des accidents. Les vétements de protection, tels que les chaussures
et les gants, doivent étre choisis et mis a disposition en fonction des risques
prévus pendant l'activité concernée.

3. Consignes de montage

@ Bati pour montage du cété gauche ou du c6té droit. Retourner le plan de travail

avec l'aide de deux personnes et le poser sur une surface plane et propre.

3.1  MISE EN PLACE DES ECROUS CAGE
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® Uniquement pertinent pour les batis suspendus. Monter deux écrous cage en haut

du pied avant dans les découpes de la paroi intérieure.

1. Insérer I'écrou cage dans la découpe par I'avant en oblique, avec le c6té long.

2. Pousser vers l'arriére a I'aide d'un tournevis, clipser fermement.

3.2 MONTAGE DU BATI

[©C /@D

(® Monter le bdti au plan de travail selon les trous correspondants.

m Retirer le panneau frontal. 0] A

m  Uniquement pour les batis réf. 500 : serrer les vis a tole a téte bombée M6x10

mm aux écrous cage dans le pietement.

Visser le bati au plan de travail a I'aide de quatre rondelles et de quatre vis

@ 8x32 mm.

3.3 INSTALLATION ELECTRIQUE
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m Retirer le cache a I'arriere du bati.

m Pousser la perforation prédécoupée hors du cache a l'aide d'un tournevis.

m  Acheminer le cable et mettre en place le cache.

m Raccorder la fiche secteur au secteur aprés le montage.

3.4 RACCORDEMENT DU TUYAU A AIR COMPRIME

m Pour raccordement a un compresseur et un outil pneumatique. Respecter les
instructions d'utilisation du fabricant de I'appareil concerné.

m Raccorder le tuyau a air comprimé au compresseur a l'aide d'un raccord fileté.

m Raccorder le tuyau a air comprimé a l'outil pneumatique a I'aide d'un raccord.

4, Utilisation
4.1 ENROULEMENT DE TUYAU/CABLE

[ AATTENTION |

Enroulement non contrélé du tuyau ou du cable

Risque de blessure en raison d'un enroulement non contrélé du tuyau ou du ca-
ble.

Tenir I'extrémité du tuyau ou du cable sans la comprimer.

Lors du retrait de I'outil pneumatique, tenir fermement le tuyau.

Ne pas laisser le bloc d'alimentation sans surveillance pendant I'enroulement.
Personne ne peut se trouver a proximité pendant I'enroulement.

Tirer sur le tuyau ou le cable jusqu'a ce qu'un clic se fasse entendre.

Le tuyau ou le cable rentre automatiquement. Ne pas lacher I'extrémité du ca-
ble ou du tuyau.

m  Aprés utilisation, débrancher le tuyau du compresseur.

5. Pannes

5.1 BATIINFORMATIQUE

Probléme Cause possible Mesure Responsable
Prises non ali- Micro-fusible défec- Remplacer le mi-  Electricien qualifié
mentées tueux. cro-fusible.

6. Entretien
6.1 BATIINFORMATIQUE

Intervalle Tache d'entretien Responsable

Débrancher le bati infor-  Electricien qualifié
matique du secteur. Net-

toyer les interstices du

ventilateur avec précauti-

on a l'aide d'un coton-tige.

Aspirer le ventilateur a I'ai-

de d'un aspirateur a

puissance réduite.

7. Caractéristiques techniques
Dimensions

1x par mois

Code article  Réf. Hauteur Largeur Profondeur
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
Z;;g;g 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm

900 900 mm 400 mm 650 mm

Longueurs de cable

Produit Longueur

Cable électrique 10m

Tuyau a air comprimé 8m

Poids

Code article Réf. Poids

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 TABLEAU DES CHARGES

Indications de charge pour les établis GridLine vario avec longueur de plan de
travail de 1 000 — 2000 mm.

Possibilités de combinaisons Charge statique, uniformé-

ment répartie

1xplan de travail 800 kg
1xpietement

1xcaisson au sol

2xgoussets

1xplan de travail 1000 kg

2xcaissons au sol

8. Recyclage et mise au rebut
1|

Kuciste GridLine s modulima za struju,

hr namatacem crijeva ili kolutom za namatanje
kabela, kucistem racunala

1. Opce upute

Procitajte upute za uporabu i pridrzavajte ih se te ih spremite i drzite na
raspolaganju kao referencu.

Ne pas jeter les composants électriques dans les ordures ménageéres.
Respecter les réglementations nationales en matiére de mise au rebut.
Les consommateurs sont tenus de déposer les composants électroni-
ques dans un centre de collecte approprié.

2. Sigurnost
2.1 OSNOVNE SIGURNOSNE UPUTE

Komponente pod naponom

Opasnost od ozljede uslijed montaze komponenti pod naponom.

» Prije pocetka radova montaze i ¢is¢enja odvojite mrezni adapter od elektri¢ne
mreze.

» Elektricne instalacije, odrzavanje i popravak smije izvoditi samo kvalificirani
stru¢ni kadar.

» Prije montaze provjerite nuznost uzemljenja.

» Koristite samo u unutarnjem podrudju.

» Ne koristite uredaj kod ostecenih strujnih kabela ili uti¢nica.

» Ne skladistite tekucine u blizini komponenti pod naponom.

» Ne spajajte u seriju.

» Ne umetajte ili izvlacite vlaznim ili mokrim rukama.

» Stipom prekidaca F i uticnicama tip F za koristenje u elektri¢noj mrezi od 230
volti.

2.1.1 Namatac crijeva

Prekoracenje radnog tlaka

Opasnost od ozljeda uslijed prekoracenja radnog tlaka.

» Nemojte prekoraciti radni tlak od 10 bara.

» Pridrzavajte se informacija proizvodaca pneumatskog alata.

» Prikljucite samo na vodove, kompresore koji sprjecavaju prekoracenje radnog
tlaka.

2.2 NAMJENSKA UPOTREBA
Veli¢ina 500 i 800 do 900 za montazu na radionicki stol GridLine vario.
Veli¢ina 600 i 700 za montazu na radionicki stol GridLine Ready-to-go.
Uti¢nice 250V, tip F za priklju¢ak elektronickih potrosaca.
Montirajte samo na odgovarajué¢im mjestima busenja.
Do uklju¢ivo montaze velicine 500 u kombinaciji s osloncem za nogu.
Od veli¢ine 800 kuciste zamjenjuje oslonac za nogu. Veli¢inu odaberite u skla-
du s nasuprotnim osloncem za nogui ili kucistem.
Pridrzavajte se maksimalne nosivosti.
m 927325: Brzozatvarajuca spojka s priklju¢nim navojem od 3/8 cola za povezi-
vanje s kompresorom.
m 927327:Integrirani produzni kabel s uti¢cnicom.
m 927328:Integrirano pneumatsko crijevo do 10 bara s izlaznim i priklju¢nim na-
vojem od 3/8 cola.
m 927329:Integrirani produzni kabel s uti¢nicom i pneumatsko crijevo do 10 ba-
ra s izlaznim i priklju¢nim navojem od 3/8 cola.
927335: S motorom ventilatora i letvicom s uti¢nicama za ugradnju racunala.
.3 NEPROPISNA UPOTREBA
Kabel i crijevo nemojte savijati, polozite ravno na tlo, izbjegavajte petlje.
Nemojte poduzimati svojevoljne preinake i prilagodbe.
Nemojte otvarati kolut za namatanje kabela i namatac crijeva.
Ne koristi se na otvorenom ili u prostorijama s velikom vlaznosti zraka.
Uporaba u potencijalno eksplozivnim podrucjima nije dopustena.
Nemojte izlagati velikoj vrucini, izravnoj suncevoj svjetlosti, otvorenom plame-
nu ili teku¢inama.
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2.3.1 Kuciste racunala

m Nemojte pokrivati motor ventilatora na donjoj strani kucista.

2.3.2 Medijsko kuciSte s namatacem crijeva

m Nemojte upotrebljavati s teku¢inama ili pneumatskom bocom.

2.4 KVALIFIKACIJA OSOBA

Elektri¢ne instalacije, odrzavanje i popravak izvodi samo stru¢no osoblje za elek-

tronske radove.

Strucno osoblje za elektronske radove

Stru¢no osoblje u smislu ove dokumentacije su osobe koje su upoznate s elek-

tricnom instalacijom, pustanje u rad, rjeSavanjem problema i odrzavanjem proiz-

voda i koje imaju sljedece kvalifikacije:

m Kvalifikacija/osposobljavanje u podrucju elektrotehnike u skladu s vaze¢im
nacionalnim propisima.

2.5 OPREMA ZA ZASTITU NA RADU

Pridrzavajte se nacionalnih i regionalnih propisa za sigurnost i sprje¢avanje nezgo-

da. Zastitna odjeca, kao $to su zastita za stopala i zastitne rukavice, mora se odab-

rati i staviti na raspolaganje sukladno ocekivanim rizicima kod odgovarajucih ak-

tivnosti.

3. Napomene za montazu

® Kuciste za montazu na lijevoj ili desnoj strani. Dvije osobe neka okrenu i poloZe rad-

nu plocu na ravnu, cistu podlogu.

3.1 UMETANJE KAVEZNIH MATICA
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@ Pridrzavajte se samo u slucaju viseceg kucista. Montirajte dvije kavezne matice na

vrhu prednje noge u perforacijama unutrasnje strane.

1. Kaveznu maticu umetnite sprijeda koso u rupu s uzduznom stranom.

2. Pomocu odvijaca pomaknite je prema iza, pricvrstite.

3.2 MONTAZA KUCISTA

@C /Db

® Montirajte kuciste u skladu s rupama na radnoj ploci.

m Skinite prednju masku. [0 A

m Samo u slucaju kudista velicine 500: Vijke za lim s le¢astom glavom M6x10 mm
s kaveznim maticama pri¢vrstite u oslonac za nogu.

m  Kudiste pricvrstite Cetirima podloznim plocicama i ¢etirima vijcima @ 8x32 mm
s radnom plo¢om.

3.3  ELEKTRICNA INSTALACUJA

OlE

m Uklonite pokrivnu kapicu s poledine kudista.

m Istisnite prethodno izrezane rupe odvijacem iz pokrivne kapice.

m Provedite kabel i umetnite pokrivnu kapicu.

m Nakon montaze mrezni utikac povezite s elektricnom mrezom.

3.4 PRIKLJUCIVANJE PNEUMATSKOG CRIJEVA

m Za prikljucivanje s kompresorom i pneumatskim alatom pridrzavajte se uputa
za upotrebu odgovarajuceg proizvodaca.

m Pneumatsko crijevo povezite s kompresorom preko spojnice.

m Pneumatsko crijevo povezite s pneumatskim alatom preko spojke.

4. Rukovanje
4.1 CRUEVO, NAMATANJE KABELA

A OPREZ

Nekontrolirano namatanje crijeva ili kabela

Opasnost od ozljeda uslijed nekontroliranog namatanja crijeva ili kabela.
Tijekom namatanja, kraj crijeva ili kabela drzite u ruci bez pritiska.

Prilikom uklanjanja pneumatskog alata ¢vrsto drzite crijevo.

Tijekom namatanja medijsko kudiste nemojte ostavljati bez nadzora.
Tijekom namatanja nije dozvoljen boravak osobama u neposrednoj blizini.

¥
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m lzvlacite crijevo ili kabel dok ne cujete klik.

m Crijevo ili kabel automatski se uvlace. Nemojte otpustiti kraj crijeva ili kabela.
m Crijevo nakon upotrebe odvojite od kompresora.

5. Smetnje

5.1 KUCISTE RACUNALA

Smetnja Moguci uzrok Mjera Treba izvesti
Nema struje na Ostecen je fini osi- Zamijenite fini osi-  Strucni elektricar
uti¢nicama gurac. gurac.

6.  Odrzavanje

6.1 KUCISTE RACUNALA

Interval Rad odrzavanja Treba izvesti

1x mjese¢no Kuciste rac¢unala odvojite  Stru¢ni elektricar
od sustava napajanja.

Meduprostore ventilatora

oprezno ocistite pamuc-

nim Stapi¢ima. Ventilator

usisite usisivacom slabom

usisnom snagom.

7. Tehnicki podaci

Dimenzije

Broj artikla Velicina Visina

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

g;;z;g: 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Duljine kabela

Proizvod Duljina

Strujni kabel 10m

Pneumatsko crijevo 8m

Tezina

Broj artikla Velicina Tezina

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
9200 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1  MATRICA OPTERECENJA
Navodi o opterecenju za radionicke stolove GridLine vario s duljinom ploce 1000
—-2000 mm.

Mogucénosti kombiniranja Staticko opterecenje raspodi-

jeljeno po povrsini

1xradna ploca 800 kg
1xoslonac za nogu

1xstojece kuciste

2x¢vorni limovi

1xradna ploca 1000 kg

2xstojece kuciste
8. Recikliranje i zbrinjavanje

E Ne zbrinjavajte elektri¢ne dijelove u ku¢nom otpadu.
Pridrzavajte se propisa za zbrinjavanje specifi¢nih za drzavu. Potrosaci
- U obvezni odnijeti elektronicke elemente na odgovarajuce odlagaliste.
GridLine hdz dram modulokkal, tdml&- vagy
kdbeltekercselével, szamitdgép hazzal
1. Altaldnos tudnivalok
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2. Biztonsag
2.1 ALAPVETO BIZTONSAGI UTASITASOK

Aramot vezeté komponensek

Sériilésveszély dramot vezeté komponensek szerelése kdvetkeztében.

» Minden szerelési és karbantartasi munka elétt valassza le a késziiléket az dram-
hélézatrél.

» Az elektromos bekotést, karbantartast és javitast csak arra alkalmas szakembe-
rek végezhetik.

» Szerelés el6tt vizsgalja meg, hogy szlikséges-e védé foldelés.

» Csak beltérben hasznalja.

» Sériilt dramkabelek vagy csatlakozé aljzatok esetén a késziiléket ne hasznalja
tobbet.

» Ne téroljon folyadékokat dramot vezeté komponensek kozelében.

» Ne kosse sorba.

» Ne dugja be vagy huizza ki vizes vagy nedves kézzel.

» F csatlakozd dugé tipussal és F csatlakoz6 aljzat tipussal 230 Voltos dram-
hélézattal valé hasznalathoz.

Olvassa el a haszndlati utmutatét, tartsa be és késébbi utdnanézés cél-
jabdl érizze meg és tartsa mindig kéznél.

2.1.1 Tomlétekercselé

A munkanyomas tullépése

A munkanyomas tullépése esetén sériilésveszély all fenn.

» Ne lépje tul a 10 bar munkanyomast.

» Vegye figyelembe a sUritett levegds szerszam gyartéjanak az informacioit.

» Csak olyan vezetékeket, kompresszorokat csatlakoztasson, melyek megakada-
lyozzdk a munkanyomas tullépését.

2.2 RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az 500 és 800 - 900 méret GridLine vario munkapadra torténé felszereléshez.

A 600 és 700 méret GridLine Ready-to-go munkapadra torténé felszereléshez.

250V csatlakozé aljzat, F tipus, elektronikus fogyasztok csatlakoztatasahoz.

Csak a megfelel6 furatoknal szerelje fel.

Az 500-as mérettel bezardlag labrésszel kombinalva kell felszerelni.

A 800-as mérettdl a haz helyettesiti a labrészt. A magassagot a szemkozti I3-

brésznek vagy haznak megfelel6en valassza ki.

Vegye figyelembe a maximalis teherbirasokat.

927325: Gyorszéras csatlakozé 3/8 col csatlakozd menettel a kompresszor racs-

atlakoztatdsahoz.

B 927327:Integralt hosszabbité kabel csatlakozo aljzattal.

B 927328:Integralt sdritett levegd témlé max. 10 bar-ig 3/8 col kimeneti- és csat-
lakozé menettel.

B 927329: Integralt hosszabbité kabel csatlakozo aljzattal és suritett levegd tom-
|16vel max. 10 bar-ig 3/8 col kimeneti- és csatlakozd menettel.

m 927335: Ventildtor motorral és konnektor elosztéval szamitégép elhelye-
zéséhez.

2.3 RENDELTETESELLENES HASZNALAT

B Akabelt és a toml6t ne torje meg, siman fektesse le a padlora, kertlje a hurko-
kat.

m Onhatalmu atalakitas vagy modositas nem engedélyezett.

m A kabel- és tomlétekercselét ne nyissa ki.

m Ne haszndlja szabadtéren vagy magas paratartalmu helyiségekben.

m Ne haszndlja robbanasveszélyes terlleteken.

m Ne tegye ki a lampat er6s héhatasnak, kozvetlen napsugarzasnak, nyilt langnak

vagy folyadékoknak.
2.3.1 Szamitogéphaz
m A hazaljan lévé ventilator motort ne takarja le.
2.3.2 Média haz tomlétekercselével
m Ne hasznalja folyadékokkal vagy stritett levegé palackkal.
2.4 SZEMELYEK KEPESITESE
Az elektromos bekotést, karbantartast és javitast csak villamossagi szakember vé-
gezheti.
Villamossagi szakember
Jelen dokumentacié értelmében villamossagi szakember a termék elektromos te-
lepitésével, izembe helyezésével, javitasaval és karbantartasaval megbizott olyan
személy, aki az aldbbi képesitéssel rendelkezik:
m Az adott orszagban érvényes el6irasoknak megfelel6 elektrotechnikai ké-
pesités / szakképzés.
2.5 EGYENIVEDOFELSZERELES
A nemzeti és regionalis biztonsagi és baleset-megel6zési elSirasokat vegye figye-
lembe. Az adott tevékenység végrehajtasa kdzben a varhato kockazatoknak meg-
felel6 védéruhazatot, pl. labvédot és véddkeszty(it kell biztositani.

3. Osszeszerelési Utmutatd

® A hdz bal vagy jobb oldalra szerelheté. Forditsa meg a munkalapot két személlyel
és helyezze le egy sik, tiszta felliletre.

3.1 KERETES ANYA BEHELYEZESE

@B

(® Csak fiiggé hdzndl vegye figyelembe. Szereljen be két keretes anydt az elsé Idbak

tetejénél a belsé oldalon lévé mélyedésbe.

1. Helyezze a ketreces anyat eldlrél ferdén a hosszanti oldalaval a nyilasba.

2. Acsavarhuzéval tolja hatra és fixen pattintsa be.

3.2 HAZFELSZERELESE

ro1C /oD

® Szerelje fel a hdzat a furatoknak megfeleléen a munkalapra.

m Vegye le a takardlapot. (O /A
Csak az 500-as méretti haznal: Az M6x10 mm lencsefejl lemezcsavarokat hajt-
sa a keretes anydkkal a labrészbe.

m Csavarozza 0ssze a hazat és a munkalapot a négy alatéttel és a négy 8x32
mm @-j(i csavarral.

3.3 ELEKTROMOS BEKOTES

@E

m Tavolitsa el a haz hatoldalan Iévé takardlapot.

m Nyomja ki az el6készitett lyukasztast egy csavarhlzoval a takaréfedélbél.

m Vezesse at a kabelt és helyezze be a takarofedelet.

m A halozati csatlakozdt a felszerelést kdvetben csatlakoztassa az aramhéléza-
thoz.

3.4 A SURITETT LEVEGO TOMLO CSATLAKOZTATASA

m A kompresszor és a sUritett leveg6s szerszam dsszekapcsolasdhoz vegye figye-
lembe a mindenkori gyart6 hasznalati Utmutatojat.

B Kosse Ossze a sUritett levegd tomlét egy a tomldcsonk segitségével a kom-
presszorral.

B Kosse Ossze a sUritett levegd toml6t egy csatlakozo segitségével a suritett leve-
g0s szerszammal.

4. Kezelés
4.1 TOMLO, KABEL FELTEKERCSELESE
[ AVIGYAZAT

Toml6 vagy kabel ellenérzés nélkiili feltekercselése

A toml6 vagy a kébel ellendrzés nélkili feltekercselése sérilésveszélyt jelent.

» A nyomas nélkili tomlének vagy a kdbelnek a végét a feltekercselés kozben a
kézben kell tartania.

A sUritett leveg6s szerszam eltavolitasakor a toml6t szorosan a kézében kell tar-
tania.

A médiahdzat a feltekercselés kozben ne hagyja feltigyelet nélkdl.
Feltekercselés kozben ne tartézkodjanak személyek a kdzelben.

Y

¥

Y

m Huzza ki a toml6t vagy a kabelt, mig kattan6 hangot nem hall.

B Atomlé vagy kabel automatikusan felcsévélédik. A tomlé vagy a kabel végét
soha ne engedje el.

m A hasznélatot kdvetéen a toml6t valassza le a kompresszorrol.

5. Uzemzavarok

5.1 SZAMITOGEPHAZ

Uzemzavar

Lehetséges ok Intézkedés Végrehajto

Nincs dram a csatla- Meghibasodott a fi- Cserélje ki a finom- Elektronikai sza-

koz¢ aljzatokban ~ nombiztositék. biztositékot. kember
6.  Karbantartas
6.1 SZAMITOGEPHAZ
Intervallum Karbantartasi munka Végrehajto

Havonta 1x Valassza le a szdmitégé-  Elektronikai szakember
phézat az aramhalozatroél.
A ventillator koztes részeit
dvatosan tisztitsa meg egy
fulpiszkaldval. A ven-
tilldtort porszivézza le
alacsony szivéerejli pors-
zivéval.
7. Muszaki adatok
Méretek
Cikkszam Méret Magassag Szélesség Mélység
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
927328,
927329, 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Kabelhosszok

Aramkabel 10m

Suritett levegé tomlé 8m

Suly

Cikkszam Méret Suly

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 TERHELES MATRIX
@GridLine vario munkapadok terhelési adatai 1000 — 2000 mm laphosszal.

Kombinacios lehetéségek A feliileten eloszlatott, nyu-

galmi helyzetben lévé ter-

helés
1xmunkalap 800 kg
1xlabrész
1xpadlon all6 haz
2xsarokmerevité
1xmunkalap 1000 kg

2xpadlon allé haz
8. Ujrahasznosités és artalmatlanités

&

Alloggiamento GridLine con moduli corrente,
it avvolgitubo e avvolgicavo, custodia del

computer
1. Note generali

Leggere il manuale d'uso, rispettarlo, conservarlo per riferimento futuro

e tenerlo sempre a portata di mano.
2. Sicurezza

2.1  AVVERTENZE FONDAMENTALI PER LA SICUREZZA

Componenti sotto tensione

Pericolo di lesioni in caso di montaggio di componenti sotto tensione.

» Prima di iniziare qualsiasi operazione di montaggio o intervento di manutenzio-
ne, scollegare il dispositivo dalla rete elettrica.

» L'installazione di componenti elettrici, la manutenzione e la riparazione devono
essere eseguite solo da personale specializzato.

» Prima di procedere con il montaggio, verificare la necessita di una messa a terra
di protezione.

» Solo per uso interno.

» Interrompere I'utilizzo del dispositivo se i cavi elettrici o le prese sono danneg-
giati.

» Non conservare liquidi in prossimita di componenti sotto tensione.

» Non collegare in serie.

» Non collegare o scollegare con le mani bagnate o umide.

» Con spina tipo F e prese modello F per l'uso in reti da 230 Volt.

Az elektromos alkatrészeket ne dobja a haztartasi hulladékok kozé.
Vegye figyelembe a helyileg érvényes artalmatlanitasi elGirdsokat. A fo-
gyasztok kotelesek az elektromos alkatrészeket egy arra alkalmas
gyujtéhelyre vinni.

2.1.1 Avvolgitubo

Superamento della pressione di lavoro

Pericolo di lesioni in caso di superamento della pressione di lavoro.

» La pressione dilavoro non deve superare i 10 bar.

» Attenersi alle informazioni fornite dal produttore dell’'utensile pneumatico.

» Collegare I'avvolgitubo esclusivamente a cavi e compressori che prevengano il
superamento della pressione di lavoro.

2.2 USOPREVISTO

m Dim. 500 e 800 e fino a 900 per il montaggio sul banco da lavoro GridLine va-
rio.

Dim. 600 e 700 per il montaggio sul banco da lavoro GridLine Ready-to-go.
Prese da 250 V modello F per il collegamento di utenze elettroniche.
Montare solo nei fori corrispondenti.

Fino alla dim. 500 inclusa, montaggio in combinazione con strutture portanti.
A partire dalla dim. 800, I'alloggiamento sostituisce le strutture portanti.
Scegliere l'altezza in funzione alle strutture portanti contrapposte o all'allog-
giamento.

Rispettare la portata massima prevista.




m 927325: giunto a chiusura rapida con filettatura di raccordo da 3/8 pollici per il
collegamento al compressore.

m 927327:prolunga integrata con presa.

m 927328:tubo flessibile per aria compressa fino a 10 bar integrato con filettatu-
ra d'uscita e di raccordo da 3/8 pollici.

m 927329: prolunga integrata con presa e tubo flessibile per aria compressa fino
a 10 bar con filettatura d'uscita e di raccordo da 3/8 pollici.

m 927335: con motore del ventilatore e ciabatta per I'alloggiamento di un com-

puter.
2.3 USO SCORRETTO RAGIONEVOLMENTE PREVEDIBILE

m Non piegare il cavo e il tubo flessibile, posarli a terra ed evitare che si annodi-
no.

m Non apportare modifiche né trasformazioni non autorizzate.

m Non aprire I'avvolgicavo e I'avvolgitubo.

m Non usare all'aperto o in luoghi con un elevato tasso di umidita.

m Non usare in aree a rischio di esplosione.

m Tenere lontano da forti fonti di calore, raggi solari diretti, fiamme libere o liqui-

di.
2.3.1 Custodia del computer
m Non coprire il motore del ventilatore situato nella parte inferiore dell'alloggia-
mento.
2.3.2 Corpo portaprese con avvolgitubo
m E vietato I'utilizzo in combinazione con liquidi o bombole di aria compressa.
2.4 QUALIFICA DEL PERSONALE
L'installazione di componenti elettrici, la manutenzione e la riparazione devono
essere effettuate solo da elettricisti qualificati.
Personale specializzato in lavori elettronici
Ai sensi della presente documentazione, per “elettricista qualificato” si intende
quella persona che ha dimestichezza con l'installazione di componenti elettrici, la
messa in funzione, I'eliminazione dei guasti e la manutenzione del prodotto e che
& in possesso delle seguenti qualifiche:
m qualifica / formazione in ambito elettrotecnico secondo le norme vigenti a li-
vello nazionale.
2.5 DISPOSITIVI DI PROTEZIONE ANTINFORTUNISTICI
Osservare le norme nazionali e regionali in materia di sicurezza e prevenzione
degli infortuni. L'abbigliamento di protezione, come scarpe di sicurezza e guanti
protettivi, deve essere selezionato e messo a disposizione conformemente ai ri-
schi legati alla rispettiva attivita.

3. Indicazioni di montaggio

® Alloggiamento per il montaggio sul lato sinistro o destro. Capovolgere il piano di

lavoro con I'aiuto di due persone e appoggiarlo su una superficie piana e pulita.

3.1 INSERIMENTO DEI DADI IN GABBIA

OB

® Solo con alloggiamento appeso. Montare due dadi in gabbia sull'estremita superio-

re del piedino anteriore nelle scanalature del lato interno.

1. Montare il dado in gabbia nella punzonatura inserendolo da davanti in posi-
zione obliqua dal lato lungo.

2. Spingerlo all'indietro con l'aiuto di un giravite e fissarlo mediante le clip di ag-
gancio.

3.2 MONTAGGIO DELL'ALLOGGIAMENTO

@ C /@b

® Montare I'alloggiamento in base alla disposizione dei fori sul piano di lavoro.

m Rimuovere il rivestimento frontale. [©) A

m Solo con alloggiamento da Dim. 500: avvitare le viti autofilettanti a testa bom-

bata M6x10 mm con dadi in gabbia nelle strutture portanti.

Avvitare I'alloggiamento al piano di lavoro con quattro rondelle e quattro viti

@ 8x32 mm.

3.3 INSTALLAZIONE DI COMPONENTI ELETTRICI

O E

m Rimuovere il cappuccio dal retro dell’alloggiamento.

m Rimuovere il foro preforato dal cappuccio applicando pressione con un giravi-

te.

Introdurre il cavo e inserire il cappuccio.

Collegare la spina di rete alla rete elettrica una volta completato il montaggio.

3.4 COLLEGAMENTO DEL TUBO FLESSIBILE PER ARIA COMPRESSA

Per il collegamento con il compressore e con |'utensile pneumatico attenersi al

manuale d’uso del relativo produttore.

Collegare il tubo flessibile per aria compressa al compressore mediante il nipp-

lo.

Collegare il tubo flessibile per aria compressa all’'utensile pneumatico median-

te il giunto.

4, Utilizzo
4.1 AVVOLGIMENTO DEL TUBO FLESSIBILE E DEL CAVO

[ AATTENZIONE |

Avvolgimento accidentale del tubo flessibile o del cavo

Pericolo di lesioni dovuto dall'avvolgimento accidentale del tubo flessibile o del

cavo.

» Durante I'avvolgimento, tenere in mano I'estremita del tubo flessibile o del ca-
vo senza stringerla.

» Durante la rimozione dell’'utensile pneumatico, tenere saldamente in mano il
tubo flessibile.

» Non lasciare incustodito il corpo portaprese durante I'avvolgimento.

» Durante I'avvolgimento, assicurarsi che non siano presenti persone nelle im-
mediate vicinanze.

m Estrarre il tubo flessibile o il cavo fino a quando non si sente un “clic”.

m Laritrazione del tubo flessibile o del cavo & automatica. Non rilasciare I'estre-
mita del tubo flessibile o del cavo.

m In seguito all'utilizzo, scollegare il tubo flessibile dal compressore.

5. Guasti

5.1 CUSTODIA DEL COMPUTER

Guasto Possibile causa Intervento Addetto all’esecu-
Zione

Corrente assente
sulle prese

Protezione da Sostituire la prote-  Elettricista qualifi-
sovraccarichi difet- zione da sovraccari- cato

tosa. chi.

6. Manutenzione

6.1 CUSTODIA DEL COMPUTER

Intervallo Intervento di manuten- Addetto all’esecuzione
zione
1X mese Scollegare la custodia del Elettricista qualificato

computer dalla rete elett-
rica. Pulire con attenzione
gli spazi tra le pale del
ventilatore utilizzando un
bastoncino cotonato. Sot-
toporre il ventilatore a
un’aspirazione di bassa
potenza utilizzando un
aspirapolvere.

7. Dati tecnici

Dimensioni

n. art. Dim. Altezza Larghezza Profondita

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

35;;;2 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Lunghezze cavi

Prodotto Lunghezza

Cavo elettrico 10m

Tubo flessibile per aria compressa 8m

Peso

n. art. Dim. Peso

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
200 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 MATRICE DI CARICO
Indicazioni relative al carico per i banchi da lavoro GridLine vario con lunghezza
del piano compresa tra 1.000 e 2.000 mm.

Possibili combinazioni Carico statico ripartito su tut-

ta la superficie

1x piano di lavoro 800 kg
1x struttura portante

1x alloggiamento poggiato a terra

2x raccordi a gomito

1x piano di lavoro 1000 kg

2x alloggiamenti poggiati a terra

8. Riciclaggio e smaltimento

Non smaltire i componenti elettrici nei rifiuti domestici.

Osservare le norme vigenti a livello nazionale in materia di smaltimen-
to. | consumatori sono obbligati a depositare i componenti elettroni-
ci presso i punti di raccolta appositamente previsti.

. GridLine korpusai su maitinimo moduliais, Zarny

ar kabeliy vyniotuvais, korpusai kompiuteriui
1. Bendrieji nurodymai

Perskaitykite naudojimo instrukcija, atkreipkite démesj j pastabas, laiky-

kités tolesniy nurodymuy ir visada ja laikykite pasiekiamoje vietoje.
2. Saugumas

2.1 ESMINES SAUGOS NUORODOS

Srovei laidiis komponentai

Susizalojimo pavojus dél srovei laidziy komponenty montavimo.

Pradedant montavimo ir valymo darbus, isjungti prietaisq i$ maitinimo tinklo.
Einamaja technine priezilra ir remonta atlikti turi kvalifikuoti specialistai.
Prie$ montuodami patikrinkite, ar reikia jzeminimo apsaugos.

Naudoti tik patalpose.

Jei pazeisti srovés kabeliai ar lizdai, prietaiso nenaudokite.

Skysciy nelaikyti netoliese srovei laidziy komponenty.

Nejungti j eile.

Nenaudokite, nejdékite ar neisimkite srovei laidziy komponenty Slapiomis ar
drégnomis rankomis.

Su F tipo kistuku ir F tipo lizdais, skirtais naudoti 230 volty maitinimo saltinyje.

¥
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2.1.1 Zarny vyniotuvas

Virsijamas darbinis slégis

Suzalojimo rizika virsijus darbinj slégj.

» Nevirdykite 10 bary darbinio slégio.

» Laikykités pneumatinio jrankio gamintojo nurodymuy.

» Prijunkite kompresorius, kurie neleidzia virsyti darbinio slégio.

2.2 NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

m DydZiai 500 ir 800 iki 900 tvirtinimui prie GridLine vario darbastalio.

Dydziai 600 ir 700 iki 900 tvirtinimui prie GridLine Ready-to-go darbastalio.

Kistukiniai lizdai 250 V, prijungimui prie F tipo kistuko.

Montuoti tik j atitinkamas kiaurymes.

Iki dyd. 500 kartu su apatine dalimi.

Nuo 800 dydzio pakeic¢iama korpuso apatiné dalis. Pasirinkite aukstj, atitinkantj

apatine dalj ar korpusa.

Nevirsykite didziausios leistinos apkrovos.

m 927325: Greitojo fiksavimo mova su 3/8 coliy sriegiu, skirta prijungimui prie
kompresoriaus.

m 927327:Integruotas ilginimo laidas su kistukiniu lizdu.

m 927328:Integruota suspausto oro Zarna iki 10 bary su 3/8 coliy isvadu ir prijun-
gimo sriegiu.

B 927329:Integruotas ilginimo laidas su kistukiniu lizdu ir suspausto oro zarna iki
10 bary su 3/8 coliy iSvadu ir prijungimo sriegiu.

m 927335: Su ventiliatoriaus varikliu ir elektros lizdy ilgintuvu kompiuteriui pri-
jungti.

2.3 NETINKAMAS NAUDOJIMAS

m Nelieskite kabelio / laido ir zarnos, paguldykite ant grindy, venkite kilpy.

m Nieko savavaliskai nekeiskite ir nemodifikuokite.

m Neatidarykite kabelio / laido ir zarny vyniotuvo.

]

]

]

Nenaudoti lauke arba patalpose, kuriose yra daug drégmeés.
Nenaudokite potencialiai sprogiose atmosferose.
Saugokite nuo stipraus karscio, tiesioginiy saulés spinduliy, atviros liepsnos ar
tiesioginio salycio su vandeniu.
2.3.1 Korpusas kompiuteriui
m Neuzdenkite ventiliatoriaus variklio korpuso apacioje.
2.3.2 Elektros lizdy korpusas su zarny vyniotuvu
m Nenaudokite su skysciais ar pneumatiniu buteliu.
2.4 PERSONALO KVALIFIKACIJA
Einamaja technine priezilra ir remontg atlikti turi kvalifikuoti specialistai.
Elektrotechnikos darby specialistas
Siuo atveju elektrotechnikos darby specialistai - asmenys, kuriems yra patikéta
gaminio elektros instaliacija, paleidimas eksploatuoti, trik¢iy alinimas ir techniné
priezidra ir kurie turi toliau nurodyta kvalifikacija:
m Kvalifikacija / iSsilavinimas elektrotechnikos srityje pagal nacionalinius teisés
aktus.
2.5 ASMENS APSAUGOS PRIEMONES
Laikykités nacionaliniy ir regioniniy saugumo ir nelaimingy atsitikimy prevencijos
taisykliy. Apsaugos priemones, pvz., kojy apsauga ir apsaugines pirstines, reikia
pasirinkti ir jomis apsirtpinti priklausomai nuo galimos rizikos, kurig kelia atitinka-
ma veikla.

3. Montavimo instrukcijos

@ Korpusas montuojamas kairéje arba desinéje puséje. Stalvirsiui apversti ir padéti

ant lygaus, $varaus pavirsiaus reikia dviejy Zmoniy.

3.1  |SUKITE KARKASO VERZLES

(0B

@ Atkreipkite démesj kabinant j korpusq. [sukite dvi korpuso verZles priekinés kojos

gale jvidinése pusése esancias ertmes.

1. I8 priekio jstrizai pritvirtinta karkaso verzlé su ilga $onine puse.

2. Priverzkite atsuktuvu j apacia, uzfiksuokite.

3.2  SURINKITE KORPUSA

[@C /Db

@ Pritvirtinkite korpusq prie stalvirsio pagal kiaurymes.

m Nuimti priekine sienele. [01/A

m Korpusams, kuriy dydis 500: Sraigtiniai varztai iSgaubta galvute M6 x 10 mm su
karkaso verzlémis kojos dalyje.

m Korpusas su keturiomis atraminémis poverzlémis ir keturiais 8 x 32 mm varztais
su stalvirsiu.

3.3 ELEKTROS INSTALIACIJA

@ E

m Nuimkite dangtelj nuo korpuso galo.

m Nuimkite dangtelj ir naudodami atsuktuva iSstumkite kiauryme.

m Praveskite kabelj ir uzdékite dangtelj.

m Sumontavus visus komponentus, prijunkite tinklo kistuka prie elektros tinklo.

3.4 PRIJUNKITE SUSPAUSTO ORO ZARNA

m  Norédami prijungti prie kompresoriaus ir pneumatinio jrankio, laikykités atitin-
kamo gamintojo naudojimo instrukcijy.

m Prijunkite suspausto oro zarna prie kompresoriaus naudojant mova.

m Prijunkite suspausto oro Zarna prie pneumatinio jrankio naudojant mova.
4. Valdymas
4.1 SUVYNIOTI ZARNA, KABEL] / LAIDA

[ APERSPEJIMAS |

Nekontroliuojamas zarnos ar kabelio / laido vyniojimas

Suzeidimo rizika dél nekontroliuojamo zarnos ar kabelio / laido vyniojimo.
» Atlenkdami Zarng ar kabelio galg laikykite rankoje.

» ISimdami pneumatinj jrankj, Zarna tvirtai laikykite rankoje.

» Atidziai stebékite maitinimo lizdy korpusa vyniojimo metu.

» Vyniojimo metu 3alia neturi buti né vieno Zmogaus.

v

m Traukite Zarng arba kabelj, kol isgirsite spragteléjima.

m Zarna arba kabelis jtraukiami automatiskai. Nepalikite zarnos ar kabelio galo
kaboti.

® Po naudojimo atjunkite Zarng nuo kompresoriaus.

5. Triktys

5.1 KOMPIUTERIO SPINTELE

Turi atlikti

Galima priezastis Sprendimas
Neveikia kistukiniai Miliamperinio sau- Pakeisti miliampe- Profesionalus elek-

lizdai giklio defektas. trikas

6.  Techniné priezilra
6.1 KORPUSAS KOMPIUTERIUI

rinj saugiklj.

Turi atlikti
Profesionalus elektrikas

Priezitros darbai
Korpusa kompiuteriui at-
junkite nuo maitinimo
tinklo. Tarpus tarp ventilia-
toriaus atsargiai nuvalyki-
te medvilniniais tamponé-
liais. Ventiliatoriy issiurbti
nedidelio galingumo dul-

Intervalas
1x kas ménesj

kiy siurbliu.
7. Techniniai duomenys
Matmenys
Prekés kodas dydis Aukstis Plotis Gylis
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
927328, 700 700 mm 400 mm 650 mm
927329,
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm

900 900 mm 400 mm 650 mm

Kabelio ilgis
Srovés kabelis 10m
Suspausto oro zarna 8m
Svoris
Prekés kodas dydis Svoris
927325 700 22,7 kg

800 25,2 kg

900 26,9 kg
927327 600 25,4 kg

700 28,2 kg

800 30,7 kg

900 32,4kg

Prekés kodas dydis Svoris
927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg
927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg
927335 500 20 kg

7.1  APKROVOS MATRICA

GridLine vario darbastaliy, kuriy plokstés ilgis yra nuo 1000 iki 2000 mm, apkro-
vos specifikacijos.

Derinimo galimybés
1xstalvirsis

1xkojos dalis

1xant grindy stovintis korpusas
2xkampo aptaisai

1xstalvirsis

2xant grindy stovintys korpusai

8. Perdirbimas ir salinimas

hid

Apkrova paskirstyta plotui
800 kg

1000 kg

Neismeskite elektriniy komponenty j buitiniy atlieky konteiner;.
Laikykités 3alyje galiojanciy atlieky $alinimo taisykliy. Naudotojai jsi-
pareigoja pristatyti detales j pri€mimo punkta.

- GridLine behuizing met stroommodules, slang-
of kabeloproller, CPU-kast

1. Algemene aanwijzingen

@ Handleiding lezen, in acht nemen, voor later gebruik bewaren en te al-

len tijde beschikbaar houden.
2. Veiligheid

2.1 BASISVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Stroomvoerende componenten

Gevaar voor letsel door montage van stroomvoerende componenten.

» Vo66éraanvang van alle montage- en onderhoudswerkzaamheden, apparaat van
lichtnet loskoppelen.

» Elektrische installatie, onderhoud en reparatie alleen door geschikt vakperso-
neel.

» Véo6r montage controleren of een beschermende aarding noodzakelijk is.

» Alleen binnenshuis gebruiken.

» Bij beschadigde stroomkabels of contactdozen het apparaat niet meer gebrui-
ken.

» Geen vloeistoffen in de buurt van stroomvoerende componenten opslaan.

» Nietin serie schakelen.

» Niet met vochtige of natte handen aansluiten of loskoppelen.

» Met stekker type F en contactdozen type F voor gebruik in 230 volt lichtnet.

2.1.1 Slangoproller

Overschrijding van de werkdruk

Gevaar voor letsel bij overschrijding van de werkdruk.

» Werkdruk van 10 bar niet overschrijden.

» Producentinformatie van het persluchtgereedschap in acht nemen.

» Alleen op leidingen, compressoren aansluiten, die overschrijding van de werk-
druk voorkomen.

2.2 BEOOGD GEBRUIK
Maat 500 en 800 tot 900 voor montage aan GridLine vario werkbank.
Maat 600 en 700 voor montage aan GridLine Ready-to-go werkbank.
Contactdozen 250V, type F voor het aansluiten van elektronische verbruikers.
Alleen aan daarvoor bestemde boorgaten monteren.
Tot en met maat 500 in combinatie met poot monteren.
Vanaf maat 800 vervangt de behuizing de poot. Hoogte kiezen overeenkoms-
tig tegenoverliggende poot of behuizing.
Maximale draagvermogens in acht nemen.
927325: Snelsluitingskoppeling met 3/8 inch draadaansluiting voor verbinding
met compressor.
B 927327: Geintegreerde verlengkabel met contactdoos.
m 927328: Geintegreerde persluchtslang tot 10 bar met 3/8 inch uitgangsdraad
en draadaansluiting.
B 927329: Geintegreerde verlengkabel met contactdoos en persluchtslang tot
10 bar met 3/8 inch uitgangsdraad en draadaansluiting.
927335: Met ventilatormotor en contactdoos voor plaatsing van een compu-
ter.
3 ONJUIST GEBRUIK
Kabel en slang niet knikken, vlak op de vloer leggen, lussen voorkomen.
Geen eigenmachtige ombouw en wijzigingen uitvoeren.
Kabel- en slangoproller niet openen.
Niet buitenshuis of in ruimtes met hoge luchtvochtigheid gebruiken.
Niet gebruiken in omgevingen met explosiegevaar.
m Niet blootstellen aan grote hitte, direct zonlicht, open vuur of vloeistoffen.
2.3.1 CPU-kast
m Ventilatormotor in onderzijde van kast niet afdekken.

EEEEEN

2.3.2 Mediabehuizing met slangoproller

m Niet met vloeistoffen of persluchtfles gebruiken.

2.4 PERSOONLIJKE KWALIFICATIE

Elektrische installatie, onderhoud en reparatie alleen door elektrotechnicus.

Specialist voor elektronische werkzaamheden

Elektrotechnicus als bedoeld in deze documentatie zijn personen die vertrouwd

zijn met elektrische installatie, ingebruikneming, verhelpen van storingen en on-

derhoud van het product en over de volgende kwalificaties beschikken:

m Kwalificatie / opleiding op het gebied van elektrotechniek volgens de natio-
naal geldende voorschriften.

2.5 PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN

Nationale en regionale voorschriften voor veiligheid en ongevallenpreventie in

acht nemen. Beschermende kleding zoals voetbescherming en veiligheidshand-

schoenen moeten overeenkomstig de bij de desbetreffende werkzaamheid te ver-

wachten risico’s worden gekozen en beschikbaar worden gesteld.

3. Montage-instructies

® Behuizing voor montage aan linker- of rechterzijde. Werkblad met twee personen

omdraaien en op een vlakke, schone ondergrond leggen.

3.1 KOOIMOEREN PLAATSEN

(OB

(® Alleen bij hangende behuizing in acht nemen. Twee kooimoeren aan boveneinde

van voorste poot in uitsparingen aan de binnenzijde monteren.

1. Kooimoer van voren schuin, met lange zijde, in uitsparing plaatsen.

2. Met schroevendraaier naar achteren duwen, vastklikken.

3.2 BEHUIZING MONTEREN

0 C /0D

(® Behuizing overeenkomstig boringen aan werkblad monteren.

m Frontplaat verwijderen. (0 A

m Alleen bij behuizing maat 500: Bolkopschroeven M6x10 mm met kooimoeren
in poot vastschroeven.

m Behuizing met vier onderlegringen en vier schroeven @ 8x32 mm aan werkb-
lad vastschroeven.

3.3 ELEKTRISCHE INSTALLATIE

m Afdekking uit achterzijde van behuizing verwijderen.

m Voorgestanste perforatie met schroevendraaier uit afdekking drukken.

m Kabel erdoor geleiden en afdekking plaatsen.

m Netstekker na montage met het stroomnet verbinden.

3.4 PERSLUCHTSLANG AANSLUITEN

m Voor verbinding met compressor en persluchtgereedschap de gebruiksaanwij-
zing van de desbetreffende producent in acht nemen.

m Persluchtslang via nippel met compressor verbinden.

m Persluchtslang via koppeling met persluchtgereedschap verbinden.

4. Bediening
4.1 SLANG, KABEL OPROLLEN
[ AVOORZICHTIG |

Ongecontroleerd oprollen van slang of kabel

Gevaar voor letsel door ongecontroleerd oprollen van de slang of kabel.
Slang- of kabeleinde tijdens oprollen zonder druk met de hand vasthouden.
Bij het verwijderen van het persluchtgereedschap, slang stevig met de hand
vasthouden.

Mediabehuizing tijdens oprollen niet zonder toezicht laten.

Tijdens het oprollen mogen er geen personen dichtbij zijn.

2
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m Slang of kabel uittrekken tot er een klikgeluid te horen is.

m Slang of kabel wordt automatisch ingetrokken. Slang- of kabeleinde niet losla-
ten.

m Na gebruik slang loskoppelen van compressor.

5. Storingen

5.1 CPU-KAST

Storing Mogelijke oorzaak Maatregel Uit te voeren door
Geen stroom op Zekering defect. ~ Zekering vervan-  Elektrotechnicus
contactdozen gen.

6.  Onderhoud
6.1 CPU-KAST

Interval Onderhoudswerkzaam- Uit te voeren door

heden

1x per maand CPU-kast loskoppelen van Elektrotechnicus
het stroomnet. Tussen-

ruimtes van de ventilator

voorzichtig reinigen met

wattenstaafjes. Ventilator

met weinig zuigkracht

met stofzuiger afzuigen.

7. Technische gegevens

Afmetingen

Artikelnum- Maat Hoogte Breedte Diepte

mer

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

927328,

927329, 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Kabellengtes

Product Lengte

Stroomkabel 10m

Persluchtslang 8m

Gewicht

Artikelnummer Maat Gewicht

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 BELASTINGSMATRIX
Belastingsgegevens voor GridLine vario werkbanken met bladlengte 1000 -
2000 mm.
Combinatiemogelijkheden
1xWerkblad
1xPoot
1xBehuizing staand op vloer
2xVerstevigingsplaten
1xWerkblad
2xBehuizing staand op vloer

8. Recycling en weggooien
|

GridLine obudowy z modutami zasilajacymi,
Pl zwijacze wezy lub przewoddw, obudowy

komputera
1. Informacje ogdlne

2. Bezpieczenstwo
2.1 PODSTAWOWE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Komponenty przewodzace prad

Montaz komponentéw przewodzacych prad niesie ze soba ryzyko obrazen.
Przed rozpoczeciem montazu lub konserwacji odigczy¢ urzadzenie od zrédfa
zasilania.

Wykonywaniem instalacji elektrycznej, konserwacja i naprawami moze zajmo-
wac sie wylacznie wykwalifikowany personel.

Przed montazem sprawdzi¢ konieczno$¢ wykonania uziemienia ochronnego.
Stosowac wytgcznie w pomieszczeniach.

W razie uszkodzenia przewoddw elektrycznych lub gniazdek zaprzesta¢
eksploatacji urzadzenia.

Nie sktadowac cieczy w poblizu komponentéw przewodzacych prad elektrycz-
ny.

Nie podfaczac szeregowo.

Nie podfaczac lub odtaczac wilgotnymi lub mokrymi rekami.

Stosowac w sieci 230 V z wtyczka typu F i gniazdkami typu F.

Vlakverdeelde, rustende last
800 kg

1000 kg

Elektrische componenten niet in het huisvuil weggooien.

De landspecifieke voorschriften voor afval moeten worden opgevolgd.
Verbruikers zijn verplicht elektronische componenten naar een geschi-
kt verzamelpunt te brengen.

Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi i przestrzegac jej oraz zacho-
wac jg na przysztos¢, przechowujac w dostepnym miejscu.
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2.1.1 Zwijacze wezy

Przekroczenie cisnienia roboczego

Niebezpieczenstwo wystapienia obrazen ciata w wyniku przekroczenia cisnienia

roboczego.

» Cisnienie robocze nie moze przekraczac 10 baréw.

» Stosowac sie do informacji producenta narzedzia pneumatycznego.

» Podtacza¢ wylgcznie do przewodow i sprezarek, ktére uniemozliwiajg przekroc-
zenie cisnienia roboczego.

2.2 UZYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM

Rozmiary 500 i 800-900 do montazu na stole warsztatowym GridLine vario.

Rozmiar 600 i 700 do montazu na stole warsztatowym GridLine Ready-to-go.

Gniazdka 250 V typu F do podfaczania odbiornikéw elektronicznych.

Montowa¢ wytacznie we wtasciwych otworach.

Wiacznie do rozm. 500 montowac w potaczeniu z segmentem ndg.

Od rozm. 800 obudowa zastepuje segment ndg. Wysokos¢ nalezy dobierac

stosownie do przeciwlegtego segmentu nég lub obudowy.

Uwzgledni¢ maksymalng nosnosc.

m 927325: Ztaczka szybkozamykajaca z gwintem przytaczeniowym 3/8 cala do
podtaczania sprezarki.

m 927327:Zintegrowany przedtuzacz z gniazdkiem.

B 927328: Zintegrowany waz pneumatyczny, maks. 10 bar, z gwintem wyjs-
ciowym i przytaczeniowym 3/8 cala.

B 927329: Zintegrowany przedtuzacz z gniazdkiem i wezem pneumatycznym,
maks. 10 baréw, z gwintem wyjsciowym i przytgczeniowym 3/8 cala.

B 927335: Z silnikiem wentylatora i listwa z gniazdami wtykowymi do umieszcze-
nia komputera.

2.3 NIEWLASCIWE UZYTKOWANIE

m Przewodéw i wezy nie nalezy zgina¢, uktada¢ ptasko na podtodze ani zwijac¢
w petle.

m Nie dokonywac samodzielnych modyfikacji ani zmian konstrukcyjnych.

m Nie otwiera¢ zwijaczy przewodow/wezy.

m Nie uzywac na zewnatrz lub w pomieszczeniach o wysokiej wilgotnosci powie-
trza.

m Nie uzywac w obszarach zagrozonym wybuchem.

m Nie wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury, bezposredniego promienio-
wania stonecznego, otwartego ognia ani bezposredniego kontaktu z cieczami.

2.3.1 Obudowa komputera

m Nie przykrywac wentylatora w spodzie obudowy.

2.3.2 Obudowy do elementéw doprowadzajacych media ze zwijaczem wezy

m Nie stosowac z cieczami ani z butla sprezonego powietrza.

2.4 KWALIFIKACJE PRACOWNIKOW

Wykonywaniem instalacji elektrycznej, konserwacja i naprawami moze zajmowac

sie wylacznie wykwalifikowany elektryk.

Pracownicy wykwalifikowani w dziedzinie prac elektronicznych

Pracownikami wykwalifikowanymi w rozumieniu niniejszej dokumentacji sg osoby

obeznane z instalacja elektryczng, uruchomieniem, usuwaniem usterek i konser-

wacja produktu oraz posiadajace ponizsze kwalifikacje:

m kwalifikacja / wyksztatcenie w dziedzinie elektrotechniki zgodnie z przepisami
obowigzujacymi w kraju uzytkowania.

2.5 SRODKIOCHRONY INDYWIDUALNEJ

Przestrzegac krajowych i regionalnych przepiséw dotyczacych bezpieczenstwa

i zapobiegania nieszczesliwym wypadkom. Nalezy dobrac i udostepnic odziez

ochronng, taka jak ochrona stop i rekawice ochronne, odpowiednio do rodzajow

ryzyka oczekiwanego podczas wykonywania danej czynnosci.

3. Wskazoéwki dotyczace montazu

® Obudowa do montazu po lewej lub prawej stronie. Dwie osoby muszq obrdcic blat

roboczy i utozy¢ go na réwnym i czystym podtozu.

3.1 NAKLADANIE NAKRETEK KLATKOWYCH

(©B

@ Przestrzegac tylko w przypadku obudowy wiszqcej. Dwie nakretki klatkowe zamo-

cowac na gornej krawedzi przedniej nogi w wycieciu po wewnetrznej stronie.

1. Nakretke klatkowa wtozy¢ ukosnie od przodu dtuga strong w wyciecie.

2. Korzystajac z wkretaka przesuna¢ do tytu i zatrzasnac.

3.2 MONTAZ OBUDOWY

@ C /@b

(® Zamontowa¢ obudowe stosownie do otwordéw w blacie roboczym.

m Zdja¢ $cianke przednia. MO1'/A

m Tylko w przypadku obudowy w rozmiarze 500: Przykreci¢ $ruby z tbem soczew-
kowym M6 x 10 mm do segmentu ndg, uzywajac nakretek klatkowych.

m Przykreci¢ obudowe do blatu roboczego, uzywajac czterech podktadek i czte-
rech Srub @ 8 x 32 mm.

3.3 INSTALACJA ELEKTRYCZNA

@E

m Zdjac zaslepke z tylnej czesci obudowy.

m Postugujac sie wkretakiem, usuna¢ z zaslepki wstepnie wykrojony otwor.

m Przeciagnac przewdd i zatozyc¢ zaslepke.

m Pozamontowaniu podtaczy¢ zasilacz sieciowy do zZrédta zasilania.

3.4 PODLACZANIE WEZY PNEUMATYCZNYCH

m Podczas podiaczania sprezarki i narzedzia pneumatycznego nalezy stosowac
sie do instrukcji obstugi danego producenta.

m Podtaczy¢ waz pneumatyczny do sprezarki za posrednictwem ztaczki.




m Podtaczy¢ waz pneumatyczny do narzedzia pneumatycznego za posrednict-
wem tacznika.

4. Obstuga
4.1 WEZE, PRZEWODY - NAWIJANIE
|  APRZESTROGA |

Niekontrolowane nawijanie wezy lub przewodéw

Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen ciata wskutek niekontrolowanego nawi-

niecia weza lub przewodu.

» Podczas nawijania koniec weza lub przewodu nalezy trzymac w reku bez wy-
wierania nacisku.

» Podczas zdejmowania narzedzia pneumatycznego waz nalezy mocno przytrzy-
mac dionia.

» Podczas nawijania obudowa do elementéw doprowadzajgcych media nie moze
pozostawac bez nadzoru.

» Podczas nawijania w bliskiej odlegtosci nie moga znajdowac sie zadne osoby.

m Waz lub przewod nalezy wyciggac az do styszalnego klikniecia.

m  Wcigganie wezy lub przewodéw odbywa sie automatycznie. Nie puszczac kon-
ca weza lub przewodu.

m Po uzyciu odfaczy¢ waz od sprezarki.

5 Usterki

5.1 OBUDOWA KOMPUTERA

Usterka Mozliwa przyczy- Dziatanie Wykonanie
na

Brak pradu Uszkodzenie bez-  Wymieni¢ bez- Elektryk

w gniazdkach piecznika. piecznik.

6.  Konserwacja

6.1 OBUDOWA KOMPUTERA

Czestotliwos¢ Czynnosc konserwacyj- Wykonanie

na
1 X w miesigcu Odtaczy¢ obudowe kom-  Elektryk

putera od zasilania siecio-
wego. Ostroznie oczyscic¢
przestrzenie wentylatora
patyczkiem higienicznym.

Odkurzy¢ wentylator od-

kurzaczem o niewielkiej si-

le ssacej.
7. Dane techniczne
Wymiary
Numer arty- Rozmiar Wysokos¢ Szerokos¢ Glebokos¢
kutu
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
927328,
927329, 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm

900 900 mm 400 mm 650 mm

Dlugosci przewodow

Produkt Dlugos¢

Przewdd pradowy 10m

Waz pneumatyczny 8m

Masa

Numer artykutu Rozmiar Masa

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
9200 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1  ZESTAWIENIE OBCIAZEN

Wartosci obciqzen dla stotéw warsztatowych GridLine vario o dtugosci blatu
1000-2000 mm.

Mozliwe kombinacje

Obciazenie statyczne, po-

wierzchniowe
1 x blat roboczy 800 kg
1 X segment nég
1 x obudowa stojaca
2 x weztéwka
1 % blat roboczy 1000 kg

2 X obudowa stojaca

8. Recykling i utylizacja

Elementdw elektrycznych nie wolno utylizowa¢ wraz z odpadami do-
mowymi.

Nalezy przestrzega¢ krajowych przepiséw dotyczacych utylizacji. Uzyt-
kownicy sa zobowigzani do przekazania elementéw elektrycznych do
odpowiedniego punktu zbidrki.

Carcasa GridLine cu module de curent, suport tip
0 rold pentru furtun sau prelungitor pentru cablu,
carcasa pentru calculator

1. Indicatii generale
Cititi si respectati instructiunile de utilizare, pastrati-le pentru consulta-
re ulterioara si asigurati-va cd acestea sunt disponibile in orice moment.

2. Sigurantd
2.1 INSTRUCTIUNI FUNDAMENTALE DE SIGURANTA

Componente conductoare

Pericol de vatdmare la montajul componentelor conductoare.

» Inainte de inceperea oricdror lucrdri de montaj sau de curatare, decuplati apara-

tul de la reteaua de alimentare.

Instalarea electrica, intretinerea si reparatiile pot fi executate doar de personal

specializat adecvat.

» Inainte de montaj, verificati necesitatea unei impamantari de protectie.

» Folositi-| doar in spatiu interior.

» Nu mai utilizati aparatul in cazul in care cablul de curent sau prizele sunt dete-
riorate.

» Nu se vor depozita lichide in apropierea componentelor conductoare.

» Nu se conecteaza in serie.

» Nu se fac cupldri sau decuplari avand mainile ude sau umede.

» Cu tip stecar F si doze F pentru utilizarea la reteaua de tensiune de 230 V.

Y

2.1.1 Suport tip rola pentru furtun

Depasirea presiunii de lucru

Pericol de vatamare in caz de depasire a presiunii de lucru.

» Nu depédsiti presiunea de lucru de 10 bar.

» Respectati indicatiile producétorului sculei pneumatice.

» Se conecteaza doar la linii, compresoare care impiedicad depasirea presiunii de
lucru.

2.2 UTILIZARE CONFORM DESTINATIEI
Ref. 500 si 800 pana la 900, pentru montaj la banc de lucru GridLine vario.
Ref. 600 si 700, pentru montaj la banc de lucru GridLine ready-to-go.
Prize 250 V tip F pentru conectarea consumatorilor electronici.
Se monteaza doar la orificii adecvate.
Inclusiv pana la Ref. 500, se monteaza in combinatie cu picioare de sprijin.
De la Ref. 800, carcasa inlocuieste picioarele de sprijin. Selectati indltimea astfel
incat sa corespunda piciorului de spirjin din partea opusa ori carcasei.
Respectati capacitatea portanta maxima.
m 927325: Cuplaj cu inchidere rapida, cu filet de racord de 3/8 inch, pentru
conectarea la compresor.
m 927327:Cablu prelungitor cu priza, integrat.
m 927328: Furtun integrat de aer comprimat, pana la 10 bar, cu filet de iesire si fi-
let de racord de 3/8 inch.
m 927329: Cablu de prelungire integrat, cu priza si furtun de aer comprimat, pana
la 10 bar, cu filet de iesire si filet de racord de 3/8 inch.
927335: Cu motor pentru ventilare si prelungitor de priza pentru a permite am-
plasarea unui calculator.
.3 UTILIZARE NECORESPUNZATOARE
Nu indoiti furtunul, nu-l aplatizati pe podea, evitati formarea de bucle.
Nu executati din proprie initiativa modificari si transformari.
Nu deschideti suportul tip rold pentru furtun si nici prelungitorul pentru cablu.
Nu se exploateaza in spatiu deschis si nici in incaperi cu umiditate ridicata a ae-
rului.
A nu se utiliza in medii potential explozive.
m A nuseexpune la caldura excesiva, la lumina directa a soarelui, la flacara de-
schisa sau la lichide.
2.3.1 Carcasa pentru calculator
m Nu acoperiti motorul de ventilare in partea inferioara a carcasei.
2.3.2 Caracasa pentru echipamente media cu suport tip rola pentru furtun
m Nu se utilizeaza cu lichide sau cu sticle sub presiune.
2.4 CALIFICAREA PERSOANELOR
Instalarea electrica, intretinerea si reparatiile pot fi executate doar de electricieni.

HE EEEN | |

Specialist in lucrari electrotehnice

Electricieni calificati in sensul acestei documentatii inseamna persoane care sunt

familiarizate cu instalarea electricd, punerea in functiune, depanarea si intretine-

rea produsului, si care au urmatoarele calificari:

m Calificare/Instruire in domeniul electrotehnic, in conformitate cu reglementari-
le aplicabile la nivel national.

2.5 PROTECTIA MUNCII

Respectati reglementarile nationale si regionale privind securitatea si prevenirea

accidentelor. Imbricamintea de protectie cum ar fi elementele de protejare a pi-

cioarelor si madnusile de protectie trebuie sa fie selectate si pregatite in functie de

riscurile preconizate in timpul activitatii respective.

3. Instructiuni de montaj

( Carcasd pentru montaj pe partea stdngd sau pe cea dreaptd. Rotiti blatul de lucru

cu ajutorul a doud persoane si asezati-l pe o bazd netedd si curatd.

3.1 INTRODUCEREA PIULITELOR COLIVIE

@B

® Doar in cazul in care carcasa este suspendatd. Plasati doud piulite-colivie in

capatul superior al piciorului frontal, in orificiile stantate.

1. Piulita colivie se introduce cu latura lunga frontal oblic in orificiile stantate.

2. Dupa care, se impinge in spate cu surubelnita pana se inclicheteaza ferm.

3.2 MONTAREA CARCASEI

@ C /Db

® Montati carcasa corespunzator orificiilor din blatul de lucru.

m Scoateti capacul frontal. (G A

m Doar la carcasa Ref. 500: Prindeti in piciorul de sprijin suruburile cu cap bombat
pentru tabla M6x10 mm cu piulitele-colivie.

m Prindeti carcasa de blatul de lucru in patru saibe-suport si patru suruburi
@ 8x32 mm.

3.3  INSTALAREA ELECTRICA

@ E

m Inlaturati capacul din partea posterioara a carcasei.

m Orificiul prestantat din capac se apasa spre exterior cu surubelnita.

m Treceti cablul si asezati capacul.

m Stecarul de retea se conecteaza la reteaua de alimentare dupa montaj.

3.4 RACORDAREA FURTUNULUI DE AER COMPRIMAT

m Pentru conectarea cu compresorul si cu scula pneumatica, aveti in vedere ma-
nualul de utilizare pus la dispozitie de producatorii acestora.

m Racordati furtunul de aer comprimat cu compresorul prin niplu.

m Racordati furtunul de aer comprimat cu sculd pneumatica prin conector.

4. Operare
4.1  DESFASURARE FURTUN, CABLU
[ APRECAUTIE |

Desfasurarea necontrolata a furtunului sau a cablului

Pericol de vdtamare ca urmare a desfasurarii necontrolate a furtunului sau a cablu-

lui.

» In timpul desfasurarii, tineti in mana fara sa strangeti capatul furtunului sau al
cablului.

» Lainlaturarea sculei pneumatice, tineti bine furtunul in mana.

» In timpul desfasurarii, nu lasati nesupravegheata carcasa pentru echipamente
media.

» In timpul desfasurarii, nicio persoana nu trebuie sa stationeze in cdmpul din
apropiere.

Trageti furtunul sau cablul pana ce se aude un clic.

Furtunul sau cablul se retrage automat in carcasa. Nu lasati liber furtunul sau
cablul.

m Dupa utilizare, desfaceti cablul de la compresor.

5. Defectiuni

5.1 CARCASA PENTRU CALCULATOR

Defectiune Cauza posibila Masura

Nu exista curent la Siguranta defecta. Schimbati sigu-
priza ranta.

6. Intretinerea

6.1 CARCASA PENTRU CALCULATOR

Interval

Efectuata de
Electrician calificat

Lucrare de intretinere  Efectuata de
Deconectati carcasa pen-  Electrician calificat
tru calculator de la reteaua

de alimentare. Curatati cu

grija spatiul dintre ventila-

toare cu betisoare cu vata.

Aspirati ventilatoarele cu

un aspirator, setat la o pu-

tere scazuta de aspiratie.

1x lunar

7. Date tehnice

Dimensiuni

Nr. articol Marime inaltime Latime Adéancime

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

g;;:;gj 700 700 mm 400 mm 650 mm

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Lungimi cablu

Cablu de curent 10m

Furtun de aer comprimat 8m

Greutate

Nr. articol Marime Greutate

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 MATRICE INCARCARE
Date privind incdrcarea pentru bancurile de lucru GridLine vario, cu lungimea
blatului de 1000 - 2000 mm.

Posiblitati de combinare Sarcina statica, distribuita pe

suprafata

1xblat de lucru 800 kg
1xpicior de sprijin

1xcarcasa plasata pe podea

2xtabld de imbinare

1xblat de lucru 1000 kg

2Xcarcasa plasata pe pdea
8. Reciclare si eliminare

¢

ru

Nu aruncati componentele electrice printre deseurile menajere.
Trebuie aplicate reglementarile specifice pentru casare. Consumatorii
sunt obligati sa predea produsul la un punct de colectare adecvat.

1. Obume yKkasaHus

&

2. TexHuka 6e30nacHOCTH
2.1 OBLWASA WHCTPYKLMA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

TokoBeayuie KOMMNOHEHTbI

OnacHoCTb TPaBMNPOBaHMA BO BPeMA MOHTaxa TOKOBeAYLLMX KOMMOHEHTOB.
Mepepn Hauanom NobbIX PabOT MO MOHTAXY 1 TEXHUUYECKOMY 06CIYKMBaHWIO
OTCOeANHUTE YCTPOMCTBO OT 31eKTPUYECKOM CeTH.

MoHTaX 3neKTpoobopyaoBaHNSA, TEXHUYECKOoe 06CYKBaHVE N PEMOHTHbIe
paboTbl AOMKHbI MPOBOANTLCA TONBKO COOTBETCTBYIOLLMMM CreLManvcTamm.
Mepen npoBefeHnem paboT MO MOHTaXy NPOBEepbTE HEOOXOAUMOCTb
3aLMTHOrO 3a3eMsIeHNA.

Mcnonb3yite NCKNIOUMTENBHO B MOMELLEHUN.

3anpeLuaeTca NCnonb3oBaTh YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHON 3N1eKTPONPOBOAKON
UNV NOBPeXKAEHHbIMI PO3eTKaMU.

3anpelyaeTcsa XpaHUTb XKULKOCTU BOIN3M TOKOBEAYLLNX KOMIMOHEHTOB.
3anpeluaeTca BbIMOMHATL NOCNe[0BaTeNbHOE MOAKOUEHME.

3anpellaeTca NOACOEAVHATD UM OTCOEAUHATD BAXKHBIMU UM MOKPbIMI
pyKamu.

Tun wrekepa F v Tmn po3eTkn F AnAa ncnonb3oBaHWA B SN1EKTPUYECKON CeTn
2308B.

MpouTnTe PyKOBOACTBO NO KCMIyaTaLum, cCobnoLanTe ero n xpaHure
B MOCTOSIHHOM [JOCTYyre Assi NOC/eAYoWMX CNPaBoK.

»
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2.1.1 bapa6aHbl AnA HAMOTKMW WAHra

MpeBbiweHne paboyero fgaBneHns

OnacHOCTb TPAaBMMUPOBaHVA NPU MPEBbILLEHVN paboyero AaBneHus.

» Pabouee fjaBneHue He JOMKHO NpeBbiwaTh 10 6ap.

» Heobxogumo cobniogatb MHGOPMaLMIO MPON3BOAUTENA MHEBMATAUYECKOTO
MHCTPYMEHTa.

» BbINOMHATL NOAKIIOUYEHME Pa3peLlaeTcs UCKIUMTENBHO K JIMHWAM U
KOMMpeccopam, OCHALLEHHbIM 3aLYMTO OT NPeBbILLeHNs pabouero AaBneHus.

2.2 UCNOJIb3OBAHUE NO HASHAYEHUIO

m Pa3mepbl 500 1 800-900 npefHa3HayeHbl Af1A MOHTaxa Ha BepcTak GridLine
vario.

m Pa3mepbl 600 1 700 npepHa3HayeHbl AnsA MOHTaXa Ha BepcTak GridLine Ready-
to-go.

m Pozetky, 250 B, Tvn F ana nogkntoueHnsa 3neKTPOHHbIX NoTpebutenei.

m  BbinonHAMTE MOHTaX TOMbKO C MCMOJIb30BaHNEM COOTBETCTBYIOLLNX
OTBEepCTUN.

m Pa3mepbl BNNoTb A0 500 MOHTUPYOTCA C ONOPOWA.

m HauvHas c pasmepa 800 Kopryc 3aMeHsAeT ornopy. BbicoTy Heobxoarmo
Bbl6VpaTh B COOTBETCTBMU C BbICOTOW MPOTUBOMOIOXKHOI OMOPbI UK Kopyca.

B YuuTbiBaTb MaKCUManbHO AONYCTUMYIO HarpysKy.

B 927325: 6bicTpopaszbeMHan MydTa C nprucoeanHUTENbHO pe3bboit 3/8 Aloiima
INA NOAK/IOYEHNA KoMnpeccopa.

B 927327: BCTPOEHHbIN YANVHUTENbHbIN Kabesb C PO3eTKOIA.

m  927328: BCTPOEHHDI MHEBMOLLNAHT J0 10 6ap € BbIXOLHON 1
npucoeguHnNTeNbHON pe3bboit 3/8 prorima.

B 927329: BCTPOEHHbIN YANVHUTENbHbIV Kabesb C PO3ETKON 1 MHEBMOLLAHT JO
10 6ap ¢ BbIXOLHOW 1 NPUCOEAUHNTENBHO pe3bboii 3/8 AloimMa.

B 927335: C 3n1eKTPOBEHTUNATOPOM 1 6/IOKOM PO3ETOK AJIA YCTaHOBKMN
KOoMnbloTepa.

2.3 UCNOJIb3OBAHUE HE MO HA3BHAYEHUIO

m He crnbatb Kabenb v WNaHr, POBHO yKNafAbiBaTb Ha OCHOBaHWe, n3beras
obpa3oBaHuA neTenb.

m He npown3Bogute camoBOsbHble MOANUKALMM 1 NepecOOPKy KOHCTPYKLMN.

m He oTKpbiBaTb 6apabaHbl A4 HAMOTKM LWIaHra 1 Kabens.

B DKCnayaTauma BHE NOMeLLEeHNA UK B MOMELLEHNAX C BbICOKOW BIaXKHOCTbIO
BO3Jyxa 3anpelLyeHa.

m He npumeHanTe BO B3pbIBOOMACHbIX 30HaX.

m He noaseprante nsgenve BO3AENCTBUIO BbICOKMX TemnepaTyp, MPAMbIX
COJTHEYHbIX JTyYell, OTKPbITOrO NIaMeHMN U XUAKOCTEN.

2.3.1 Kopnyc ana komnbiotepa

m He nepekpblBaTb 3NE€KTPOBEHTUIATOP BHU3Y KOpnyca.

2.3.2 Kopnyc ana mynbTumeauniiHoro o6opyaosaHus ¢ 6apabaHom ana

HaMOTKM WnaHra

B He ncnonb3oBath C XUAKOCTAMU Uy GaIOHOM CKaToro Bo3ayxa.

24 KBAJIMOUKALNA NEPCOHAJIA

MoHTax 2neKTpoo6opynoBaHNA, TEXHUYECKOE 06CNYKMBAHME Y PEMOHTHbIE

paboTbl AOMKHbI MPOBOANTLCA TONBKO MPOPECCHOHANTbHBIMY 3N1EKTPUKaMU.

CneymanuncTbl ANA BbINOIHEHNA PaGoT C 3NEeKTPOHNKON

MpodeccnoHanbHble 3nNeKTPUKY B MOHMMAHNU JaHHOM JOKYMEHTaLumy — 3T Nniua,

KOTOPbIE XOPOLLO 3HAKOMbI C SNEKTPUYECKON YCTaHOBKOW, BBOAOM B

3KCnyaTauuio, yCTpaHeHeM HencnpaBHOCTEN U TEXHUYECKUM 0OCITYKBaHVEM

n3genusa 1 obnagatot cnegyolein npodeccuoHanbHoOM NOArOTOBKON:

B KBanndukayma/obpasoBaHne B 0611aCTV INEKTPOTEXHNKM COTNIacHO
[eCTBYIOLMM B CTPaHe NpeAnMcaHnAaM 1 HOPMam.

2.5 CPEACTBA UHAMBUAYAJIbHOW 3ALLUTDI

CobntofaTb HaLMOHanbHble U PerroHanbHble MPeAnMCcaHnA Mo TEXHUKe

6e30MacHOCTY 1 NPEAOTBPALLEHNIO HECYACTHBIX CITyYaeB. 3alUMTHYIO ofexay,

TaKy'o Kak 3alyMTHas 06yBb U1 3aLUTHbIE MEePYATKY, HEOOXOAMMO BbIOVPaTh 1

nNpeAoCTaBATb B COOTBETCTBMMN C PUCKAMU, OXKMAAEMBIMU NP BbINONHEHN

COOTBETCTBYIOLLEro JeNCTBUA.

3. YKaszaHuA No MOHTaxy

® Kopnyca dns moHmaxa cnieea unu cnpasad. lepegepHyme cmosewHUyy 8080em u

Nos0XUMb HA POBHOE, HUCMOe OCHOBAHUE.

3.1 YCTAHOBKA HAKUOHbIX FAEK
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® Cob1100ame moseKo npu He3aKoOHYeHHOM Kopnyce. YcmaHo8ume 08e HaKUOHble

2aliku Ha 8epxHel Yyacmu nepedHeli 0NOpbI 8 WMAMNOBKe C BHyMpeHHel CMOpPOHbI.

1. YcTaHOBWTE HaKMAHYIO raliky Co CKOCOM Criepeaw, MPoJoNbHON CTOPOHOMN, B

LUTAMMOBKY.

2. TlofBrHbTe OTBEPTKON Ha3aj 1 3alleNikHMTe 0 yrnopa.

3.2 MOHTAX KOPMYCA

C/®D

® YemaHosumes Kopnyc 8 coomgemcmauu ¢ 0meepCmuaMU Ha CMoJlewHUYe.

m CHATb nepegHioto naHenb. [O1/A

m TonbKo ans kopryca pasmepom 500: CBUHTUTbL BUHT-CaMope3 co chepo-
LUAMHAPUYeCcKo ronoBko M6 X 10 MM C HaKMIHbIMW raikamu B onope.

m [TpUBUHTUTL KOPMYC C MOMOLLbIO YeTblpex NOAKIaAHbIX Wanb 1 yeTbipex
BVHTOB @8 X 32 MM K CTONELLHULIE.

3.3 MOHTAX 3JIEKTPOOBOPYJOBAHUA

(OE

m  CHATb 3arnyLwKy C 3ajHeN CTOPOHbI Kopryca.

m  CnomoLiblo OTBEPTKM BbIAABUTb U3 3arTyLIKU MPO6KTOE OTBEPCTHE.

m [lpoBecTu Kabesnb 1 YyCTaHOBUTb 3arflyLUKYy.

m [logKnounTb CETEBOW WUTEKEPHDbIV Pa3beM Noc/ie MOHTaXa K aN1eKTpUYecKom
ceTu.

3.4 MNMPUCOEAUHEHUE NHEBMOLUJIAHTA

m [lpu NoAKOYEHUN K KOMMPECCOPY 1 MHEBMATUYECKOMY MHCTPYMEHTY
cobntofaTb PyKOBOACTBO MO dKCMyaTaLym COOTBETCTBYIOLLErO
npovssoanTens.

m [MofKMUNTL MHEBMOLUMIAHT Yepe3 HUMMeNb K KOMMPeccopy.

m [lofKnunTb NHEBMOLWMAHT Yepe3 My Ty K THEBMATUUYECKOMY MHCTPYMEHTY.

4. ObcnyxmBaHue
4.1 PACKPYYUBAHVE LJIAHTA, KABEJIA
[ ABHUMAHUE

HekoHTponupyemoe packpyunBaHue WiaHra unu kabens

OnacHOCTb TPaBMVPOBAaHNA 13-38 HEKOHTPOIMPYEMOTO PacKpyUVBaHWA LaHra

nnu Kabens.

» Bo Bpems packpyuriBaHWs ep>KaTb KOHeL, LfaHra unm kabens B pyke 6e3
Hanopa.

» Bo Bpems oTcoeMHeHWsi MHEBMATMYECKOro MHCTPYMEHTa KPernkKo AepaTb
LUNAHT B PyKe.

» He ocTaBnATb KOPMyc AN MynbTUMEANNHOrO 060pyAOBaHNA BO BPEMs
packpyurBaHusa 6e3 npucmoTpa.

» HaxoanTbcs No6am30CTn BO Bpems packpyumnBaHus 3anpeLieHo.

B BbiTacknBaTh Kabenb Unm WnaHr HEO6XOANMO L0 LeyKa.

m LnaHr unu kabenb 3aTarvBaeTca aBTOMaTMUYeckin. He oTnyckaTb WnaHr unm
kabenb.

m [locne Ucnonb3oBaHVsA OTCOEANHUTD LWAHT OT KOMMNpeccopa.

5. HeucnpasHoctn
5.1 KOPMYC AN KOMMbIOTEPA

HencnpaBHoctb  Bo3moxHasn DencrBua UcnonHutenn
npu4nHa

B po3eTkax CnaboTouHbI 3ameHnTb MpodeccrmoHanbHbl

OTCYTCTBYeT TOK npepoxpaHnTenb  CaboTOUHbIN 1 2N1eKTpUK
HeucnpaseH. npefoxpaHuTeb.

6.  TexHwmyeckoe 0BCNYKMBaHVE
6.1 KOPMyC Anda KOMMbIOTEPA
MepuoaunyHoCcTb

Pa6ota no UcnonHurtennb
TeXHU4YeCKomy

o6cnyKuBaHuIo

1 pa3 B mecAy, OtcoeanHnTb Kopnyc ana  MpodeccroHanbHbIn

KoMnbioTepa oT INEKTPUK
3NEKTPUYECKOW CETU.
OCTOPOXHO OYNCTUTb
3a30pbl BEHTUAATOPA C
NOMOLLbIO BaTHOM
nanouku. Nounctntb
BEHTUJIATOP C MOMOLLbIO
nblnecoca, paboTatoLlero ¢
HEBbICOKOW MOLLYHOCTbIO
BCaCbIBaHUA.
7. TexHu4yeckue cBegeHun
Pasmepbl
Homep Pasmep BbicoTa LlnpuHa Tny6uHa
apTuKyna
927325, 500 500 mm 400 Mm 650 Mm
927327, 600 600 MM 400 Mm 650 MM
927328,
927329, 700 700 Mmm 400 MM 650 Mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 MM
900 900 Mm 400 Mm 650 Mm

BapuaHTbl gnuHbI Kabensa

dneKkTpryecknii Kabenb 10m

MHeBMOLWINAHT 8m

Bec

Homep apTukyna Pasmep Bec

927325 700 22,7 kr
800 25,2 kr
900 26,9 kr

927327 600 25,4 kr
700 28,2 kr
800 30,7 kr
900 32,4 kr

927328 600 25,4 kr
700 28,2 Kr
800 30,7 kr
900 32,4 kr

927329 600 31,4 kr
700 34,2 kr
800 36,7 Kr
900 38,4 kr

927335 500 20 kr

7.1 TABJINLA HATPY30K
JlaHHele no Hazpyskam 0514 eepcmakos GridLine vario ¢ nnumoti 0nuHot 1000-
2000 mm.

BapuaHTbl KOMGMHaLMiA

CraTunyeckas Harpyska c
pacnpepeneHuem no
NOBEPXHOCTUN

1 cTonewHnya 800 kr
1 onopa

1 OoTAENbHO CTOAWMIA KOpyC

2 KOCbIHKMN

1 cTonewHunya 1000 kr

2 OTAENbHO CTOALMX KOopryca

8. TepepaboTka v yTUnm3aums
|

g Ohisje GridLine z elektricnimi moduli, navijalnik
gibljive cevi ali kabla, ohisje za racunalnik
1. Splosna navodila

Preberite navodilo za uporabo in ga upostevajte. Shranite ga za pozne-

jso referenco in poskrbite, da je ves ¢as na voljo.
2. Varnost

2.1  OSNOVNIVARNOSTNI NAPOTKI

Komponente pod napetostjo

Nevarnost poskodbe pri montazi komponent pod napetostjo.

» Pred za¢etkom vseh montaznih in vzdrzevalnih del lo¢ite napravo od elektric-

nega omrezja.

Elektroinstalacijska dela, vzdrzevanje in popravila samo s strani ustreznega stro-

kovnega osebja.

» Pred montazo preverite, ali je potrebna zasc¢itna ozemljitev.

» Samo za uporabo v notranjosti.

» V primeru poskodovanih napajalnih kablov ali vti¢nic naprave ne uporabljajte
vecl.

» Ne shranjujte tekocin v blizini komponent pod napetostjo.

» Ne vezite zaporedno.

» Ne prikljucuijte ali izkljucujte z vlaznimi ali mokrimi rokami.

» S tipom vtikaca F in vti¢nicami tipa F za uporabo v 230-voltnem elektricnem
omrezju.

He yTunusupyite aneKkTpuyeckue fetanm ¢ 6bITOBbIMY OTXOAAMU.
CobntopanTe HaumoHanbHble TpeboBaHUA MO YTUAN3ALNN.
lMonb3oBaTenn 06A3yl0TCA CAATb INEKTPOHHbIE AeTanu B
COOTBETCTBYHOLUIA MYHKT MPUEMKN.

4

2.1.1 Navijalnik gibljive cevi

Prekoracitev delovnega tlaka

Nevarnost poskodbe pri prekoracitvi delovnega tlaka.

» Ne prekoracite delovnega tlaka 10 barov.

» Upostevajte informacije proizvajalca pnevmatskega orodja.

» Prikljucite samo na napeljave in kompresorje, ki preprecujejo prekoracitev de-
lovnega tlaka.

2.2 NAMEN UPORABE

Velikost 500 in 800 do 900 za montazo na delovno mizo GridLine vario.

Velikost 600 in 700 za montazo na delovno mizo GridLine Ready-to-go.

Vti¢nice 250V, tip F za prikljucitev elektronskih porabnikov.

Montirajte samo na ustrezne izvrtine.

Do vklju¢no velikosti 500 montirajte v kombinaciji z noznim delom.

Od velikosti 800 ohisje nadomesti nozni del. Visino izberite glede na nasproti

lezeci nozni del ali ohisje.

Upostevajte maksimalne nosilnosti.

m 927325: Hitra spojka s 3/8-colskim priklju¢nim navojem za povezavo s kompre-
sorjem.

m 927327:Vgrajen kabelski podaljsek z vti¢nico.

m 927328:Vgrajena cev za stisnjeni zrak do 10 barov s 3/8-colskim izhodnim in
priklju¢nim navojem.

m 927329:Vgrajen kabelski podaljsek z vti¢nico in cevjo za stisnjeni zrak do
10 barov s 3/8-colskim izhodnim in priklju¢nim navojem.

m 927335:Z ventilatorjem in letvijo z vticnicami za namestitev racunalnika.

2.3 NAPACNA UPORABA

m Kablov in cevi ne prepogibajte, poloZite jih ravno na tla, pazite, da ne pride do

zank.

Ne izvajajte nepooblascenih predelav in sprememb.

Navijalnika kabla in gibljive cevi ne odpirajte.

Ne uporabljajte na prostem ali v prostorih z visoko zra¢no vlaznostjo.

Ne uporabljajte v potencialno eksplozivni atmosferi.

Svetilke ne izpostavljajte vrocini, neposredni son¢ni svetlobi, odprtemu ognju

ali tekoc¢inam.

2.3.1 Ohisje za racunalnik

m Ventilatorja na spodnji strani ohisja ne prekrivajte.

2.3.2 Maedijski blok z navijalnikom gibljive cevi

m Ne uporabljajte s tekoc¢inami ali jeklenko s stisnjenim zrakom.

2.4 USPOSOBLJENOST OSEB

Elektroinstalacijska dela, vzdrzevanje in popravila samo s strani usposobljenega

elektricarja.

Strokovnjak za elektrotehnicna dela

Za namene te dokumentacije so elektricarji osebe, ki se spoznajo na elektri¢no in-

stalacijo, zagon, odpravljanje motenj in vzdrzevanje izdelka ter imajo naslednje

kvalifikacije:

m kvalifikacijo/izobrazbo na podrocju elektrotehnike v skladu z veljavnimi nacio-
nalnimi predpisi.

2.5 OSEBNA ZASCITNA OPREMA

Upostevajte nacionalne in regionalne predpise za varnost in preprecevanje nez-

god. V skladu s tveganiji, ki se pricakujejo pri posamezni dejavnosti, je treba izbrati

in zagotoviti zasc¢itna oblacila, kot so zadcita nog in zascitne rokavice.

3. Napotki za montazo

( Ohisje za montazo na levi ali desni strani. Delovno plos¢o obrnite in jo poloZite na
ravno, cisto podlago, pri cemer naj vam pomagata dve osebi.

3.1 VSTAVLJANJE MATICV KLETKI

B

® Upostevajte samo pri ohisju za obesanje. Dve matici v kletki na zgornjem delu
sprednje noge montirajte v odprtine na notranji strani.

1. Matico v kletki od spredaj posevno z vzdolzno stranjo vstavite v odprtino.

2. Zizvija¢em potisnite nazaj in pritrdite.

3.2 MONTAZA OHISJA

@ C/D

(® Ohisje montirajte glede na izvrtine na delovni plos¢i.

m Snemite prednjo stranico. [0 A

m Samo pri ohisju velikosti 500: Vijake z lecasto glavo za plo¢evino M6x10 mm z
maticami v kletki privijte v nozni del.

Ohisje s tirimi podlozkami in Stirimi vijaki @ 8x32 mm privijte na delovno
plosco.

3.3  ELEKTRICNA INSTALACIJA

E

m  Odstranite zascitno kapico s hrbtne strani ohisja.

m Perforirano odprtino z izvijacem iztisnite iz zascitne kapice.

m Speljite kabel in namestite zas¢itno kapico.

m Omrezni vtika¢ po montazi poveZzite z elektricnim omrezjem.

3.4 PRIKLOP CEVI ZA STISNJENI ZRAK

m Zapovezavo s kompresorjem in pnevmatskim orodjem upostevajte navodila
za uporabo posameznega proizvajalca.

Cev za stisnjeni zrak prek nastavka povezite s kompresorjem.

Cev za stisnjeni zrak prek spojke povezite s pnevmatskim orodjem.

4. Uporaba
4.1 NAVIJANJE CEVI, KABLOV

APOZOR

Nenadzorovano navijanje cevi ali kabla

Nevarnost poskodbe zaradi nenadzorovanega navijanja cevi ali kabla.
Konec cevi ali kabla med navijanjem drzite v roki tako, da ga ne stiskate.
Pri odstranjevanju pnevmatskega orodja cev trdno drzite v roki.

Med navijanjem mora biti medijski blok pod nadzorom.

Med navijanjem v bliznji okolici ne sme biti nikogar.

Y

¥

Y

Y

m lzvlecite cev ali kabel toliko, da zaslisite klik.
m Cev ali kabel se samodejno uvlece. Ne spustite konca cevi ali kabla.
m Po uporabi cev locite od kompresorja.
5. Motnje
5.1  OHISJE ZA RACUNALNIK
Motnja Mozen vzrok Ukrep Izvesti od
Vti¢nice brez elek- Zascitna varovalka Zamenjajte zascit- Usposobljen elek-
tricnega toka pokvarjena. no varovalko. tricar
6.  Vzdrzevanje
6.1  OHISJE ZA RACUNALNIK
Interval Vzdrzevanje Izvesti od
1x mese¢no Locite ohisje za ra¢unalnik Usposobljen elektricar
od elektricnega omrezja. Z
vatirano palcko previdno
ocistite vmesne prostore
ventilatorja. Ventilator po-
sesajte z majhno moc¢jo
sesanja s sesalnikom za
prah.
7. Tehni¢ni podatki
Mere
Stevilka artik- Velikost Visina Globina
la
927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm
927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm
25;;;2 700 700 mm 400 mm 650 mm
927335 800 800 mm 400 mm 650 mm



Globina

Stevilka artik- Velikost Visina Sirina

la
900 900 mm
Dolzine kablov

Izdelek Dolzina

400 mm 650 mm

5. Fel

5.1 DATORHURTS

Fel Mojlig orsak Atgird Utfors av
Ingen strom i Finsékringen de- Byt finsdkringen.  Elektriker
eluttagen fekt.

6. Underhall

6.1 DATORHURTS

Intervall Underhallsarbete Utfors av

En gang per manad Koppla bort datorhurtsen  Elektriker
fran elnatet. Rengor forsik-

tigt flaktens mellanrum

med bomullspinnar. Sug

ur flakten med en damm-

sugare med lag sugkraft.

7. Tekniska data

Yttermatt

Artikelnum-  Storlek Hojd Bredd Djup

mer

927325, 500 500 mm 400 mm 650 mm

927327, 600 600 mm 400 mm 650 mm

927328, 700 700 mm 400 mm 650 mm

927329,

927335 800 800 mm 400 mm 650 mm
900 900 mm 400 mm 650 mm

Kabelléangder
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Napajalni kabel 10m

Cev za stisnjeni zrak 8m

Teza

Stevilka artikla Velikost Teza

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4 kg

927329 600 31,4 kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1 MATRIKA OBREMENITVE
Podatki o obremenitvi za delovne mize GridLine vario z dolzino plosce 1000-
2000 mm.
Moznosti kombiniranja Povrsinsko porazdeljeno,
mirujoce breme

1x delovna plosca 800 kg

1x nozni del
1x stojece ohisje
2% kotne ojacitve

1x delovna plosca
2x stojece ohisje
8. Recikliranje in odstranjevanje
K Elektricnih komponent ne odlagajte med hisne odpadke.

1000 kg

Upostevajte lokalne predpise o odstranjevanju. Potro$niki morajo elek-
tronske komponente odnesti na primerno zbirno mesto.

GridLine hurtsar med elmmoduler, slang- eller

kabelupprullare, datorhurtsar
1. Allmanna anvisningar

Las bruksanvisningen, folj den, férvara den for senare referens och ha
den alltid till hands.

2. Sakerhet
2.1 GRUNDLAGGANDE SAKERHETSFORESKRIFTER

Spanningsférande komponenter

Risk for personskador vid montering av spanningsférande komponenter.

» Koppla bort apparaten fran elnadtet innan monterings- eller servicearbeten
paborijas.

» Elinstallation, service och reparation far bara utféras av behérig yrkespersonal.

» Kontrollera behovet av skyddsjordning fore monteringen.

» Far bara anvandas inomhus.

» Fortsatt inte att anvanda apparaten om elkablar eller eluttag ar skadade.

» Forvara inga vatskor i ndrheten av spanningsférande komponenter.

» Seriekopplainte.

» Sattinte in eller ta ut stickkontakten med fuktiga eller vata hander.

» Med stickkontakttyp F och eluttag typ F for anvdandning i 230 V elnat.

2.1.1 Slangupprullare

Overskridande av arbetstryck

Risk for personskador om arbetstrycket overskrids.

» Overskrid inte arbetstrycket 10 bar.

» Folj informationen fran tillverkaren av tryckluftsverktyget.

» Anslut bara till ledningar och kompressorer som forhindrar att arbetstrycket
Overskrids.

2.2 AVSEDD ANVANDNING
Storlek 500 och 800 t.o.m. 900 for montering pa GridLine vario arbetsbank.
Storlek 600 och 700 for montering pa GridLine Ready to go-arbetsbank.
Eluttag 250 V typ F for anslutning av elektriska forbrukare.
Montera enbart i de tillhérande halen.
Upp till och med storlek 500 montering i kombination med fotdel.
Fran och med storlek 800 ersatter hurtsen fotdelen. Valj hojden sa att den
overensstammer med de mitt emot liggande fotdelen eller hurtsen.
Observera den maximala barformagan.
B 927325: Snabblaskoppling med 3/8 tum anslutningsganga fér anslutning till
kompressor.
B 927327:Integrerad férlangningskabel med eluttag.
B 927328:Integrerad tryckluftslang for upp till 10 bar med 3/8 tum utgangs- och
anslutningsganga.
B 927329:Integrerad forlangningskabel med eluttag och tryckluftslang for upp
till 10 bar med 3/8 tum utgangs- och anslutningsgéanga.
927335: Med flaktmotor och grenuttag for placering av en dator.
3 FELAKTIG ANVANDNING
Kabeln och slangen fér inte vikas eller Iaggas platt pa golvet. Undvik 6glor.
Gor inga egenmaktiga ombyggnader eller férandringar.
Oppna inte kabel- och slangupprullaren.
Far inte anvandas utomhus eller i utrymmen med hog luftfuktighet.
Anvand inte lampan i omraden med explosionsrisk.
m Utsatt inte lampan for stark varme, direkt solljus, 6ppen eld eller vatskor.
2.3.1 Datorhurts
m Tack inte 6ver flaktmotorn i hurtsens undersida.
2.3.2 Mediehurts med slangupprullare
m Anvdnd inte med vétskor eller tryckluftsflaska.
2.4 PERSONALENS KVALIFIKATIONER
Elinstallation, service och reparation far bara utféras av behorig elektriker.
Yrkesman for elektroniska arbeten
Som elektriker i denna dokumentations mening betraktas personer som ar fortro-
gna med elektrisk installation, idrifttagning, felavhjalpning och underhéll av pro-
dukten och som innehar féljande kvalifikationer:
m kvalificering / utbildning inom elektroteknikomradet enligt nationellt gallande
bestammelser.
2.5 PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING
Folj nationella och regionala foreskrifter for sékerhet och férebyggande av olycks-
fall. Skyddskladsel, till exempel fotskydd och skyddshandskar, maste véljas och till-
handahallas allt efter de risker som den aktuella verksamheten medfor.

3. Monteringsanvisningar

(® Hurts fér montering pa véinster eller héger sida Ldt tva personer vrida runt arbetss-

kivan och Idgga den pa ett plant och rent underlag.

3.1 INSATTNING AV KORGMUTTRAR

OB

® Gdiller bara hdngande hurtsar. Montera tva korgmuttrar vid den frdmre fotdelens

huvuddnde i urtagen pa insidan.

1. Sattin korgmuttern framifran snett, med langsidan, i utstansningen.

2. Skjut den bakat med en skruvmejsel och clipsa fast den.

3.2 MONTERING AV HURTSEN

[e1C /rolb

® Montera hurtsen med hjdlp av hélen i arbetsskivan.

m Taav frontluckan. (G)/A

m  Galler bara hurtsar med storlek 500: Skruva fast platskruvarna med kullrigt hu-
vud M6x10 mm i fotdelen med korgmuttrar.

m Skruva fast hurtsen med fyra underldaggsbrickor och fyra skruvar @ 8x32 mm i
arbetsskivan.

3.3 ELINSTALLATION

O E

m Ta bort téckkapan pa hurtsens baksida.

m Tryck med en skruvmejsel ut det forstansade halet ur tackkapan.

m Forigenom kabeln och satt in tackkapan.

m Satt efter monteringen in natstickkontakten i eluttaget.

3.4 ANSLUTNING AV TRYCKLUFTSLANGEN

m Folj respektive tillverkares bruksanvisning vid anslutning till kompressor och
tryckluftsverktyg.

m  Anslut tryckluftslangen till kompressorn via en nippel.

m Anslut tryckluftslangen till tryckluftsverktyget via en koppling.

4. Manovrering
4.1 UPPRULLNING AV SLANG OCH KABEL

EEEEENTE

[ AOBSERVA |

Okontrollerad upprullning av slang eller kabel

Risk for personskador pa grund av okontrollerad upprullning av slangen eller ka-
beln.

» Hall under upprullningen slang- eller kabeldnden i handen utan att dra i den.
» Hall slangen stadigt i handen nér du tar bort tryckluftsverktyget.

» Lamna inte mediehurtsen utan tillsyn under upprullningen.

» Latinga personer uppehalla sig i narheten under upprullningen.

m Dra ut slangen eller kabeln tills du hor ett klickljud.
m Slangen eller kabeln dras in automatiskt. Slapp inte slang- eller kabelanden.
m Lossa slangen fran kompressorn efter anvandningen.

Natkabel

Tryckluftslang

Vikt

Artikelnummer Storlek Vikt

927325 700 22,7 kg
800 25,2 kg
900 26,9 kg

927327 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927328 600 25,4 kg
700 28,2 kg
800 30,7 kg
900 32,4kg

927329 600 31,4kg
700 34,2 kg
800 36,7 kg
900 38,4 kg

927335 500 20 kg

7.1  BELASTNINGSMATRIS
Belastningsuppgifter for GridLine vario arbetsbdnkar med skiviingd 1000 -
2000 mm.

Kombinationsalternativ Vilande last fordelad 6ver

ytan
1 st arbetsskiva 800 kg
1 st fotdel
1 st hurts golvplacerad
2 st knutplatar
1 st arbetsskiva
2 st hurtsar golvplacerade

8. Atervinning och avfallshantering
K Elektriska komponenter far inte omhandertas som hushallsavfall.
1|

1000 kg

Folj de avfallshanteringsbestammelser som géller i respektive land. An-
vandaren &r skyldig att lamna elektronikkomponenter till ett lampligt
insamlingsstalle.
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700 34.2 kg
800 36.7 kg
900 38.4 kg
927335 500 20 kg
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